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LEHT
estniska dagbladet

SOOMES?
Rootsi ajakirjandus teatas, et 36 nõukogude töölist, kes osa võtsid loodusliku

gaasi juhtme ehitamisest N. Liidust Soome, on Soome jõudmisel ära hüpanud ja
läinud Rootsi. Teadete järele on ärahüppajaiks olnud spetsiaaltöölised, kes kuu
lusid eesti, läti ja leedu rahvustest. Pärast neid teateid on aga asja katnud suur
vaikus.
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Nixon ei anna'
välja helilinte

Seoses Watergate-skandaalig-» teatas TJixonl pressisekretär Ro
nald Ziegler, et presidendi helilindistatud kõnelusi Valges Majas ei
anta välja. Nixon nimelt vaatleb lintidele salvestatud materjali kui
”eradokumente” ja keeldub neid üle andmast skandaali uurivale
komisjonile. Samadel põhjustel keeldub Nixon välja andmast kirja-
llkke dokumente.

Keeldumlseotsuse väljastas
Nixon pärast nõupidamist oma
juriidiliste nõuandjatega Fred
Buzhardtiga ja Leonard Gar-
mentiga.

Sellest hoolimata aga võib
Watergate-komisjon nõuda hell-
lintide avaldamist. Seda seL

1%-vS, et täpselt teada saada mü-
Vme kõnelus toimus Nixoni ja
John Deani vahel möödunud
aasta septembris. *

Dean nimelt väidab, et Nixon
oli teadlik katsetest hävitada
asitõendeid pärast ^sissemurdu
demokraatide parteipeakorte-
risse.

Komisjoni huvitab ka kõnelus
Deani ja Nixohi vahel, mis toi
mus 13. märtsil. 'Dean ütleb, et
ta oli Nixonile öelnud, et Water-

haselt on tegemist "ajalooliste
dokumentidega”.

USA avalikkus suhtub helilin-
distajatesse erinevalt. Suurem
osa on shokeeritud, teised on
enamvähem ükskõiksed.

Juhtivad vabariiklikud senaa
torid nagu Scott ja Goldwater
leiavad, et midagi-: .märkimis
väärset pole juhtunud. Senaator
McGovem aga märgib et Val
ges Majas on selgelt rikutud
privaatsuse-ieegleid. Järg lk. 7

Rootsis ei ole olnud
mingeid märke nii suure
arvu põgenike saabumi
sest ja kui neid kusagil
salduse katte all ei hoita,
siis on võimalik, et

ärahüppajad soomlaste
poolt anti välja venelaste
le. Kuid ka sealt poolt va
litseb vaikus.

Rootsi saabunud teateil
on ärahüppamised toimu
nud järk-järgult kevad
kuude jooksul, kuna vii

mane suuremaa-
rvulisem põgenemine toi
munud nelipühi ajal.

Rootsi In vandrar verke-
ti peadirektor Kjell

Öberg on kinnitanud nen
de teadete puhul, et ta
isiklikult ei ole teadlik, et
mõni ärahüppaja N. Lii
dust oleks taotlenud asüü
li Rootsis.

Samal ajal on mitmel
pool Soomes leitud maha
jäetud autosid N. Liidu
re gistreerimisplaatidega.
ja sellest on tehtud järel
dusi, et töölised on need

maha jätnud, et omal j
käel jõuda üle piiri Root-j

si. !
Umbes 200-300 töölist I

on N. Liidust Soome saa-1

bunud, et ehitada gaasi-
juhet N. Liidu piirilt Soo
me. Nõukogude töölised
i elavad barakkides väl
jaspool Kouvolat.

IKALDUS
ÄHVARDAB
EESTIS
Tänavu kevadel paistis, et pehme talve järele on

Eestis oodata rekordsaaki viljade alal, umbes samal
määral kui see oli a. 1970. Kuid siis tuli põud ja kuni
juuli esimese pooleni ei olnud vajalikul määral sade
meid. Vili ei arenenud välja ja valmis kuidas en
neaegselt. Seega ollakse ka käesoleval aastal olene
vad välismaailmast ostetud teraviljast.

Kremli poolt läänest ostetud
küllalt suured kogused teravilja
ei ole jõudnud aga tarvijateni.
Suured teraviljakuhjad seisa
vad raudte etsentr umites, ooda
tes kottidesse. ajamist, milliseid
aga ei ole, sest ongi ”eksituse”
tõttu on 5 miljonit tera viljakotti
jäänud valmistamata. Nii tuleb
tarbijatel oodata, millal kotid

valmis saavad.
Mitmel pool on esinenud häi

reid toidukaupade alal. Nii näi
teks juhtus Viljandis, Mulgimaa
rikkaimas keskuses ühel päeval
maikuus, : et lõppesid piim, leib
ja liha. Toiduainetepuudus la
hendati alles pärastlõunal kiir-
transportidega teistest keskus
test.

Lõkkeõhtu Kunglas
■■BB

gate tegelased kavatsevad teo
stada väljapressimist. Presi
dent omalt poolt. oli öelnud, et
”on ju alati võimalik hankida
miljon dollarit, et neid vaigista
da”.

Samaaegselt oli Nixon puudu
tanud armuandmise võimalust
ühele Watergate-sissemurdja-
test.

Igal juhul on teatavaks saa
nud, et Valge Maja lausa kubi
seb mikrofonidest ja helilindis-
tajatest. Iga väiksemgi sõna
salvestatakse, / kuna Nixoni ko-

jLeesüiilf&iie
põgenes iile
Soome lahe
Kummipaadis Kostist Soome

põgene» Üks. ^aastane leedula
ne, kelle lõppsihiks oli siirdumine
IJUine-SakHüttiaaics kus elavad ta
vanemad.

Leedulase võttis pardale üks
soome laev, misjärele ta toimeta
ti maale Ja anti Üle ametivõimu
dele. Leedulane ei omanud ühtki
isikut tõendavat dokumenti ja ta
saadetakse tõenäoliselt kodu*
maale tagasi.

Juriidiline ekspertiis Helsingis
märgib, et kuna leedulane pole
läbistanud seome tolli, pole ta ka
formaalselt saabunud Soome.

Põgenik oli pardale võtmise!
heas iüüsilis; s vormis. Kummi
paadis oli tal alles veel kümme
liitrit värsket vett. Sõit Üle Soome,
lahe oli võtnud umbes? kaks Öö*,
päeva. (JA). ,/

Jšuvikodu noored ”Kunglas", Björkö saarel, istusid õhtuti sageli lökketiüc ääres, et orgi otsas praadida
vorsti ja lihatükke. Natuke eesti laulu selle juurde tekitas erakordse isu. . .
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Elule -surmale SUUR POKKERIMÄNG

Moskvas anti suure pidulik
kusega üle nn. rahupreemia
Brezhnevile, kes nüüd selgelt
on üle võtnud kommunistliku
hiigelriigi diktaatori t täis-
funktsioonid pärast ülemine
kuaega. Taustaks on Brezhne-
vi välispoliitilised saavutu
sed: pakt Lääne-Saksamaaga,
milline tunnustas Saksamaa
poolitust ja N. Liidu vallutus-
piire, külaskäigud Washing
toni ja Pariisi ning Bonni, kus
teda vastu võeti kui oma maa
tõelist valitsejat, kuigi ta seda
vormiliselt ei ole. N. Liit on.
seega muutunud salongikölbu-
likuks partneriks ja läänes lei
dub ka juhtivates ringkonda
des palju neid, kes usuvad, et
Brezhneviga on alanud uus
epohh lääne ja ida suhetes.

Kui nüüd kommunistid
Brezhnevile omistasid ’ 'ra
hupreemia”, siis selle pärast,
et ta on osanud saavutada po
liitilisi võite, ilma, et N. Liidul
oleks tulnud mingeid ohvreid
kanda vöi verd valada. Brezh-
nev on teostanud ühe osa kom
munistliku ideoloogia ”pax
sovjetieum” programmist,
mis näeb ette rahu kommunis
tide tingimustel. See on selline
rahu, kus kommunistide

maailmavallutusplaanid jää
vad endiselt püsima ja kus
sõna ”rahu” on vaid üheks
efektiivseks abinõuks nende

eesmärkide poole püüdlemi
sel.

Selles mõttes ei ole üllatav,
kui sama "rahuapostel” ühes
Moskva-könes rõhutas, et
tema poolt alustatud rahuliku
kooselu perood ei tähenda põr
mugi ideoloogilisi järeleand
misi, tulevat koguni valmis ol
la, et kommunismi võitlus ka
pitalismiga teravneb ja are
neb endiselt elule ja surmale
toimuva võitluse rada.

Läänes kiputakse neid sõna
võtte võtma kergelt kui tavali
si propagandafraase. Kui aga
oletada, et Kremli juhid ise võ
tavad iga sõna veritösiseit,
siis tähendab lääne-ida suhete
kahte ossa jagamine seda, et,
lääne demokraatlik maailm
peab ise koeksistentsi korras
aitama kaasa -iseenda hävin
gule.

Et püüelda rahu poole, on
lääs vähemalt senini osutanud
kalduvust ”mõista” kommu
nistliku inpeeriumi nõudmisi
ja vajadusi, ühesõnaga tege-,

ma ..kontsessioone ja järe
leandmisi. Brezhnev on sõna
"rahu” lansseerimisega saa
vutanud juba suuri propagan
davõte, kuigi tegelikult ta ei
tee muud kui kordab juba Sta-
lini poolt käiku lastud fraasi
rahust ja kooselust, kuigi ka
sutades erinevat taktikat ja
juba toetudes läänes kauaaeg
selt ette valmistatud kommu-
nismisöbralikule opinioonile.

Kõige selle taustal on tal hä
bematust olnud esitada maail
male ultimatiivseid tingimusi
rahu hinnana. See selgus Hel
singi julgeolekukonverentsil,
kus N. Liit otseselt nõudis kõi
gi vägivaldsete vallutuste tun
nustamist ja igasuguse lää
nest tuleva ideoloogilise mõju
tõkestamist, mis tähendab ka
nn. . ideoloogilise piiri tunnus
tamist. See viimane on pisut
vastuokslik, kuna Brezhnev
samal ajal on tõotanud endi
selt kapitalistliku ideoloogia
ga võidelda, nõudes aga ilm
selt, et kapitalistlik maailm
omalt poolt loobuks katsetest
informeerida Nõukogude rau
deesriide taguseid rahvaid as
jade tõelisest käigust. Ei
mingeid piiride avamisi, ei
mingeid vabu informatsioone
— seda kõike peab Kreml oma
siseasjaks.

Selles osas on Brezhnev!
raudeesriide-maailm otse

identne Stallni omaga, kuigi
meetodid on pehmemad. Rez-
hiim peab kõik totaalse võimu
ohjad oma käes ja ei saa luba
da midagi, mis nõrgendaks
kontrolli indiviidi üle, annaks
talle suuremaid inimõigusi ja
vabadusi. Kui Stallni ajal lääs
kõike seda pidas ebaloomuli
kuks ja ebainimlikuks, siis
usub Brezhnev nüüd aja saa
bunud olevat, mil lääs on val
mis tunnistama kõike seda
"siseasjaks”.

Kuna lääne kriitika on olnud
viimastel aastatel küllaltki ta
gasihoidlik ida suunas, siis on
sealpool roosilisteks lootus
teks teatud põhjustki: Nõuko
gude nn. sotsialism on kriiti
kavaba, kuid seda suurem
kriitika suundub USA demok
raatia ja lääne pisidlktatuuri-
de vastu. Brezhnev oli teretul
nud kõikjal, kuigi rezhiimil on
miljoneid ohvreid hingel, kuid
näit. Portugali diktaator Cae-
tano tekitab oma terroriga üli
mat meelepaha: teda ei peeta
salongikölbulikuks riikide
vahelises läbikäimises.

Koeksistents majanduslikul
poolel toob kahtlemata N. Lü-
dule suuremaid eeliseid kui
läänele, sest viimane kujuneb
N. Liidu abistajaks nende ala
de ülesehitamisel,- kus sõjali
ne koloss on maha jäänud.
Mingit ideoloogilist koeksis
tentsi ei saa aga olla ja see tä
hendab, et see rahu, mida
Brezhnev pakub ei samane
mingil määral rahulikule nor
maalsele läbikäimisele lääne
maailma riikide vahel

Brezhnev deklareeris küll
"kilima sõja” lõpetamist, kuid
kuulutab samal ajal ideolligi-
iise sõjakäigu teravdamist.
Siin käib võitlus edasi elule ja
surmale. Püritömbamine ku
juneb kahtlemata tulevikuks,
raskeks, eriti kus lääne ma
jandusliku abiga N. Liidul osu
tub võimalikuks oma stratee
gilisi mahajäämusi paranda-,
da ning materiaalselt paremi-,
ni rahuldada oma õigusteta!

elanikkonda. ;
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Atlantic Forumi väljaandel!
Bonnis ilmuv ingliskeelne kuukiri!
Central Europe Journal toob juu-
linumbris pikema artikli prantsu-!
se sõjateadlase Ferdinand O.
Miksche* sulest pealkirjaga "The
Big Poker Game”. Tegemist on,
mänguga Lääne-Euroopa ümber,
mida autor analüüsib mitmest
küljest. Miksche nendbi alguses/
et Kremli vaate kohaselt ei kuulu
sateliitmaad Balti ja Musta mere
vahel enam vahetult Euroopasse,'
vald moodustavad juba osa Ida
maailmast, mis sai Lääne maail
ma otseseks naabriks pärast
Kesk-Euroopa jaotamist 1948.
aastal. Seni konttnentaalriigina
esinenud Nõukogude Liit hakkas
siitpeale ühtlasi järkjärgult muu
tuma teiseks maailmavõimuks,
kui mitte esimesks vähemalt mõ
nedel aladel. Paari aastakümne
jooksul laiendas Moskva oma
mõju Ameerika ukseläveni Kuu
bal, ühtaegu aga ka Araabia
maailma, Musta Aafrikasse, In
diasse ja Kagu-Aaslasse. Säärase
laiutamise imperialistlikku ise
loomu ei saa vääriti mõista.

On põhjalik eksimus arvata, et
vastuolu Ida ja Lääne vahel on
eeskätt tingitud ideoloogilisest
lahkuminekust, jättes tähele pa
nemata tegureid, mis 18, sajan
dist saadik iseloomustasid Vene
jõupoliitikat. Kui tsaaridel ei läi
nud näiteks korda Vahemerele
välja jõuda, siis nende vöimu-
järglastel on õnnestunud seda
teha Ilma võitluseta ja vastupa
nuta, üksnes rahuliku koeksis
tentsi ja pinevuse langetamise ni
mel. Läänele tähendab pinevuse
vähendamine iseendast rahu säi
litamist defensiivsete abinõude
ga, N. Liidule aga poliitilise võit
luse jätkamist Lääne vastu ja
üheaegselt oma vöimuaiade
kaitsmist. Samal ajal kui NATO
annab oma liikmesriikidele

küllalt vabu käsi, kasutab Mosk
va oma Varssavi-pakti mitte ai
nult jöuvahendina Lääne suhtes,
vaid. ka abinõuna, et domineerida
oma liitlaste üle, nimelt, sotsia
listliku solidaarsuse ettekäände!.

Kui keegi arvab, et Kreml on
võibolla valmis loobuma oma
ülemvalitsusest Balti ja Musta
mere vahel ilma et ta oleks sel
leks sunnitud, siis tähendab see
Nõukogude Imperialismi täielik
ku mittemõistmist. Kremli seisu
kohast nähtuna pakub Nõukogu
de hegemoonia Ida-Euroopas
soodsat lähtealust edasiseks ek
spansiooniks Lääne-Euroopasse,
mis nõukogude tohutu territoo
riumiga võrreldes pole muud kui
välke poolsaar. Nõukogude polii
tika Lääne-Euroopa suhtes näib
taotlevat järgmisi eesmärke: ae
gamööda saavutada NATO lam
mutamist ja ameeriklaste lahku
mist Euroopast, ära hoida Lääne-
Euroopa uniooni loomist tasakaa
lustava jõuna Ida vastu, isoleeri
da Saksa Liiduvabariik! ja teda
”rahulikult” Vene jüusfääri lüli
tada.

Miksche leiab, et pikemas per
spektiivis pole need Moskva ees
märgid sugugi ebareaalsed.
Nagu Aasias, nii on ameeriklased
ka Euroopas kaotamas ohjade
hoidmist. NATO on mitmeti nõr
genenud ja lootused ühendatud
Euroopa loomiseks pole veel
kindlad. Saksa Liiduvabariigis
kasvavad pahempoolsed kaldu
vused kiiresti. Kuigi need kaldu
vused on põhiliselt nõukogude
vastased, põhjustavad nad sega
dusi, mis üllal päeval võivad anda
kommunistidele juhust ülesastu
miseks ”seaduse ja korra kait
semise jõuna". Aga kõigest hooli
mata on lääne poliitikud kaua kõ
nelnud sõjajõudude vastastiku
sest vähendamisest Maga, ni
melt tasakaalustatud viisil. Miks
che arvates pole see sugugi õlge,
sest Ida ja Lääne jõudude vahel
on tegelikult suur ebatasakaal
Ida kasuks. Seepärast peaks
Lääs kõigepealt hoolt kandma
tõelise tasakaalu jaluleseadmise
eest.

Isegi siis, kui venelased vähen
daksid omi vägesid Kesk-Euroo-

pas 50 protsendi võrra, vajab
Lääne-Euroopa vähemalt 15 kuni
20 uut diviisi tasakaalu jalule
seadmiseks. Tõeliselt peaks Lää
ne-Euroopa oma 200 miljoni ini
mesega olema võimeline üleva!
pidama 60 kuni 80 diviisi praegu
se 28 asemel, milledest 4 on peale
gi ameerika omad. Tuumrelvade
nukleaarne heidutus ei 'paku tege
likult alternatiivi sõjaväelisele
julgeolekule, nagu kaua on tahe
tud uskuda. Vietnam tõendas se
da, kuna ameeriklased et kasuta-

oli prestiizhi langus nii Aasias kui
mujal maailmas. See oli parata
matu, sest poliitiliselt kasulik
strateegia peab olema aatomiva-
ba ja tuumrelvad teenivad ainult
kilbina konventsionaalsetele jõu
dudele. Sellest lähtudes on. Mosk
va ehitanud üles oma ofensiivse
sõjaväelise süsteemi suurte kon
ventsionaalsete söjajöududena,
mida ta saab osavalt kasutada
käimasolevas suures pokkeri
mängus oma vastaspoolega.

A.K.

Veel ”vähjaseenest

Käsn kase tüvel

Eesti Päevalehes nr 53 ilmus Pedro Krusteni kirt Soltzhenltsöni
romaanis ”Vählbaigla” mainitud kaseseenest (”kaseviihjast”),
mida ka meie kodumaal tarvitati rahvaravlmlna. Ka siin Rootsis
on üksikud isikud pöördunud eesti metsateadlaste poole palvega
hankida seda seent (mida ka sai tehtud) ja esitanud järelpärimist,
kuidas see seen välja näeb.

Kõrvale jättes arvamused selle seene ravitoimest, esitan siinjuu
res asjahuvilistele selle kirjelduse.

Eestikeelseks nimeks on vöe- nenud. Seiinekeha ise on steriii-
tud must pässik (ka must kõb
jas, must tõrvik, kaseseen), tea
dusliku nimega Polyporos nig-
rieans vöi Inonotus obliguus.
Olgu tähendatud, et seent võib
metsas leida võrdlemisi harva,
sest ta esineb peamiselt vanadel
arukaskedel, mis metsahooldu-
se korras juba välja raiutud.
Suurem võimalus seda leida on
vanades parkides, alleedes, tar-
bemaade äärtes vöi vanade hoo
nete ümbruses.

Seen oma kujult ei sarnane
teistele puutüvedel esinevatele
taeladele ka käsnadele, vaid
selle keha, mis elab ja kasvab
aastat aastast aastasse, moo
dustab nagu korrapäratu pais
tetuse, mis näib puu seest esile
tungivat. Pind on krobeline Ja
löheline, pealt must, pragudes
pruunikas. Murdmisel laguneb,
pealiskiht tükikesteks. Siseosas
on seenekeha roostepruun, eba-
mitinekümne sentimeetri suu
ruseks. Kase toht seenekeha,
äärtel on lõhestunud ja pragu

ne. Vähem märgatavate vilja-
kehade kirjeldamine ühendus
es käesolevaga oleks ülearune.

Romaanis ”Vähihaigla”
peatükis "kasevähk" kirjeldab
autor seda põnevust, mtda teki
tab kuuldus imeseene olemaso
lust, viimne lootussäde haigete
le. Seene venekeelne nimi on
"tshaga”. Jutustakse ka leve-
rantööridest, kes nõuavad 15
rubla seene kilolt. Aga raviks
kulub 6 kilo kuus. Metsad asula
te ümbruses on juba läbiotsltud,
sellest ka kõrge hind. Üks maa-
arst avastab, ei tema piirkon
nas, kus rahvas tarvitab seent
tee aseainena, ei esine üldse vä-
hjabaigusl. Oletab profülaktilist
mõju ja katsetab aktiivset ravi.

Niipalju siis juttu seenest en
dast ja selle osast 3Bolzhenitsöni
romaanis. Loodusesõpradel
oleks antud kirjelduse ja pildi
j järgi huvitav jälgida musta
paasiku esinemist.

ALEKSANDER KAUKAS
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Prof. Ernst
Kilkson suri

NEW VÕRK (VES) — 10. juuli
varahommikul, kell 3.30 suri 82
eluaastas New Yorgis, haiglas,
südamenörkuse tagajärje! endi
ne Tartu Ülikooli ja Tallinna Teh
nikaülikooli õppejõud prof. Erast
KUkson,

Ernst KHksoniga lahkus
kauaaegseid Tartu eesti ülikooli
õppejõude. Olles ülikooli lõpeta
nud füüsikuna 1818 valiti ta teadu
salaselt silmapaistnuna 1919
Füüsika INstltuudi assistendiks.
Töötanud noorema, siis vanema
assistendina ja hiljem adjunkt-
professorina, kutsuti ta 1836 Tal
linna Tehnikaülikooli professo
riks ja Füüsika laboratooriumi
juhatajaks. 19® siirdus ta tagasi
Tartu Ülikooli adjunktprofessori-
ma. töötades seal kodumaalt lah
kumiseni. Kodumaal oli ta E.V.
algaastail keskoolide asetäitjate
õpetajate ettevalmistamise kur
suse õppejõud, hiljem nende juh-
taja, oli õpetajaks ENKS Tütar
laste Gümnaasiumis, lektoriks
Rahvaülikoolis jne.

Tõsise teadlasena ja harulda
selt sõbraliku ning heatahtliku
õpetajana oli ta üliõpilaste poolt
armastatud ja temaga kohtuti
meelsasti ka pärastistel eluteede!
nii kodumaal kui võõrsil.

Kadunu võttis New Yorgis ela
valt osa eestlaskonna üritusist.
Viimasel aastal kannatas ta
südamenörkuse all, olles läbi tei
nud paar atakkl. .Lõpuks vä3ls
madala vererõhu tõttu süda, mil
lele järgnes jäädav lahkumine.
Leinama jäid kadunut abikaasa,
kaks teadlasest poega peredega.
Eesti Üliõpilaste Selts ja kadunu
rohke õpilaste pere.

Ülikool
saab uue
biblioteegi

Praeguse ülikooli raamatuko
gu jaoks Tartu Toomemäel esita
takse uus hoone. Hiljuti kinnitati
selle tehniline projekt ning ehitu
stööd algavat kodumaa ajalehte
de teateil juba lähemal ajal.

”Kungla” rahvas tuli koju

"Kungla" noori lõkkeõhtule kogu
Eesti laste suvlkodudest tulid

tagasi esimese vahetuse noored
— nll Gotlandilt ”Ojamaalt”, kui
Bjfirkölt "Kunglast". Allpool an
nab ”Kungla” juhataja Erna
Klemmer väikese pildi sellest,
millega noored suvekodus tegele
sid.

Kungla suvekodus käib vilgas
tegevus. Klopitakse tekke ja pat
ju, küüritakse tube, tolmutatakse
ning otsitakse veel viimaseid ka
dunud esemeid. "Kungla rah
vas” sõidab tagasi oma kodudes
se peale kuuajalist oleskelu ilusal
Björkö saarel. Taevaisa on meid
jälle õnnistanud palju päikese ja
sooja mereveega, mille tempera
tuur tõusis nagu eelmiselgi aas
tal ÄI kraadini. Oli toredat suple-

lenult. (Foto: Toomas Asu.)
mist ja vettehüppeld iga päev
mitu korda.

Kaks vihmast päeva, mis vahe
peal olid, kulusid hädasti ära kä
sitöö ja joonistusvõistluse tege
miseks. 28 päeva on nagu liiga
vähe aega lastel maal veetmi
seks, kuid arvestades sellega, et
enamus neist veei koos vanema
tega - kusagile mjujale sõidavad,
siis ei jätkugi pikemaks ajaks
lühikesest koolivaheajast. Jõud
sime aga siiski selle ajaga ära
teha kõik spordivõistlused ning
selgitada Kungla parima jooksja,
hüppaja, ping-pongl mäng-
ijajne. Tegime ka kaks metsara
da — üks eesti keele ja teine loo
dusteaduses. Pikem, 5 km oli
praktiliste ülesannetega, nagu
esmaabi, kanderaami valmista

mine, primitiivselt merakaldal
lõunasöögi valmistamine, kaar
di joonistamine, primitiivselt me
rekaldal lõunasöögi valmistami
ne, kaardi joonistamine ja klei-
diömblemine. öömänguks oli 11-
puvargus.

Jaanilaupäeval oli jaanituli pa
ljude külalistega ja traditsioonili
se sõnajalaõie otsimisega süga
vas metsas. Samas tolmus ka
tore maskeraadpidu, mis Kun-
gias on alati olnud väga tujukül
lane, Mitu päeva enne pidu alga
vad ettevalmistused. Tehakse
kava kuidas ruume dekoreerida
ja lauda katta. Alati on olnud iga-
le pudel "paremat jooki" ja pop-
korni nii palju kui keegi soovib,
jäätist ja puuvilja. Ja lõpuks
tants keskööni.

Väga populaarsed Kunglas on
laulu ja muusikaõhtud. Need, kes
talve jooksul on õppinud mäng
ima ningit instrumenti, esitavad
oma kunsti. Lauldakse ka soolo
laule. duetti ja kvartetti ning üle
kõlab ühislaul.

Kungla suvekodu juhatajaks
sel suvel oli Erna Klemmer, lapsi
kasvatasid Kristina Viira. Anne
Pajula ja Toomas Asu, keeleöpe-
tajaks-kasvatajaks oli Anu Blunt.
Toitu valmistasid Ellen Viik, Ma
ria Broberg ja Kajja Korpela
ning ruume puhastasid ja töidu-
nöusid pesid endised kasvandi
kud Birgitta Laigar ja Leena
jAasma,
| Minu soov oleks, et me tuleval
suve! jälle kõik kohtuksime Kun-

■gias.

ERNA KLEMMER

Pressi-tsitaate
HELSINGI JUHTUM

Orjad Vana-Eestis
"Eesti Tööstusprojekti” poolt

väljatöötatud uus ülikooli raama
tukogu hoorie on ette nähtud
5.360.000 köite jaoks kolmekorru
selise hoonena ja see ehitatakse
Struve, Tiigi, Vanemuise ja Aka
deemia iäiüiva v&hatiaela maa
alale, kus varem asunud eluma
jad Teise maailmasõja ajal maha
põlesid. Uue ülikooli raamatuko
gu hoone ehitusmaht on ette näh
tud 99.000 ruutmeetrit ja selle ehi
tus minevat maksma 5,5 miljonit
rubla. Uue hoone esimesele kor
rusele tuleb raamatuhoidla, mille
üks osa on määratud teadusliku
kirjanduse ja teine osa õppekir
janduse, haruldaste raamatute ja
käsikirjade jaoks. Teisel korrusel
on konverentsisaal, lugejate tee
nindamise ja ametruumid ning
kolmandal lugemissaalid ja koh
vik.

Kas praegusi ülikooli raamatu
kogu ruume Tartu Toomemäel ka
edaspidi raamatukoguna kasuta
takse või hakatakse neid muuks
otstarbeks kasutama, pole teada.

"FREEDOI9 FOR ESTONIA”
Kerged puuvillasse! särgid,

milledele trükitud Toronto Eesti
Päevade loosung — FTeedom for
Estonia,, on saanud suure mineku
eesti noorte hulgas. Neid oli
müüdaval suviharjapeol Metsa-
kodus, ning teistel noorte üritus
tel kevade jooksul. Mitmelt poolt
on palitud, kust selliseid särke
saadaval on. EPL teatab seega
et Kreedoni for Estonia särke
saab tellida aadressil: Urmas
Merelaid, Sai vädersgatan 45
4X7 39 Göteborg. Telefon
031/53 75 i».

Freedom for Estonia särkide
hinnaks on 16 krooni -- lisandub
postil saalmis kulu.

"Sama! ajal kui USA välismi
nister William P. Rogers Hel
singis Euroopa Julgeoleku ja
Koostöö Konverentsil kõneles lil
lelisi sõnu ideedele vabama voolu
andmiseks rahvaste vahel, käisid-
Moskva, nuuskurid samm-sam-
mult Balti delegatsiooni liikmete
kannul ja Soome poliitiline polit
sei arreteeris kogu delegatsiooni
ja nende abilised — üheksa Isi
kut,” kirjutab New Yorgi Vaba
Eesti Sõna ja jätkab:

"Mõni võib küslba: kuldas sel
line usutamatu asi võis juhtuda?

Mis puutub eestlaste esinda-
jaisse, siis nad ei läinud sugugi,
nagu kanapojad rebase urkasse,
ilma paha aimamata Helsing
isse. New Yorgi Eesti Majas Kes-
knöukougu, ERKU, VEK j.t. juht-
konna koosolekul enne delegaati
de väljasõitu arvestati tõsiselt
terroriaktidega vene kommunis
tide poolt, kaasaarvatud ka inlm-
rööv tänaval ja küüditamine üle
piiri N. Venesse.

N. Vene välisministeerium ja
KGB valisid vähem-risliantse tee
Balti delegatsiooni tegevuse kat
kestamiseks: must tegu, dele
gaatide arreteerimine, sunniti
peale Soome asutistele.

Soomel on väga vähe valikuvõi
malusi kui küsimuses on Moskva
talle ja Soome enda tõekspidami
ne. Meie vennasrahvas on nagu
köietantsija kuristiku kohal: ise
seisva riigi staatuse sülitamine
nõuab vastikuid kompromisse ja
hirmsat hinda.

Moskva terroristid võisid ja
v$ävad edaspidigi Soomes oma
vägivallameetodeid kasutada.
Kuid seekord, Balti delegatsiooni
küsimuses, on küll tehtud ruma
lus, mille eest vastutaja saab
ränga peapesu. Olgugi, et N.
Vene kogu süsteem on rajatud
propagandale, et taibatud, et Bal
ti delegaatide arreteerimine ära
tab Balti riikide küsimuse suhtes
nii suurt tähelepanu ning tegi nii
suurt ja kasulikku propagandat,
nagu seda delegatsioon omal nõul
ja jõul ei oleks kunagi saavuta
nud."

Vader käis
välismaal

Venemaa-eestlane A. Vader,
kes on teatavasti okup, Eestis
Ülemnõukogu presiidiumi esime
heks ja ka NSVL Ülemnõukogu
presiidiumi esimehe asetäitjaks,
on Moskva võimumeeste silmis
usaldatav mees, kiuni ta määrati
NSV Liidu Ülemnõukogu delegat
siooni juhiks, kes hiljuti külastas
Venetsucelat.

Venetsueelast tgasi saabudes
olid teda Tallinnas Balti jaamas
vastu võtmas ja tervitamas koha
likud võimumehed A. Ansberg.
V. Vaht, A. Kolov jt. Millistel üle
sannetel delegatsioon A. Vaderi
juhtimisel Venetsueelas käis,
pole okup. Eesti ajalehtede kaudu
midagi teada.

Taani trükitööliste streigi tõttu
mõnekuulise hilinemisega ilmu
misel oleva Põhjamaade kultuu
rajaloolise leksikoni ("Kulturhi
storisk lexikon för nordisk medel
tid" etc.) eelviimne köide sisal
dab -Eesti osas artikli öigusaja-
looiaselt dr. iur. Ilmar Arens Tlt
märksõna . all "Träl" — orjad
Eestis.

Seiles märgib autor kõigepealt,
et sõna "ori” varasel keskajal

Eestis tähistas Skandinaavia.
"trääle", eriliselt sõjavange, kes
eestlaste korduval) üle-Lääneme-
re söjaretkell olid röövitud Root
sist ja Taanist. Taoliste träällde-
orjade toomisest Skandinaavlast
ulatuvad jäljed kirjutatud ajal-
oo-aliikalni. Näiteina on mainitud
artiklis kaks tuntud juhtu Läti-
Henriku kroonikast aastail 1203
ja 1226. Kuid Heimskringlas ju
tustatakse juba rohkem kui kaks
sajandit varem Norra hilisema
kuninga Olav Tryggvasonl, tema
ema ja kaaskonna röövimisest
eesti viikingite poolt ning nende
pikaaegsest orjusesest Eesti
(mandril).

Suur hulk "Ori”- nimelisi kohti
Eesti saartel, lääne-, loode ja põ
hjarannikul või selle läheduses
kujutavad tõenäoliselt taoliste or
jade hoiukohti, resp. müügikohti
või ka nende hilisemaid asundusi.
Sellele on juba P. Johansen ning
tema järele ka L. Kettunen juhti
nud tähelepanu.

Sakslastetaanlaste ülemvalit
sus Eesti alade), ei toonud mitme
sajandi vältel kaasa otseseid

j muudatusi orja ja orjapidaja va-

hekorris, kuna taoline söltlus oti
toila! kehtiv ka Skandinaavias
ning Saksämaa-p jgdes.

Saaremaa esimesel alistamisel
a. 1227 nõuab Liivi ordumeister
küll kõigi rootslasist sõjavangide
'vabastamist, kuid täenäotiselt oti
siin tegemist rootslaste ebaõnne
stunud Llhula-missioonis a. 1220
vangilangenuiga. Ai-ensi arv
ates olevat taolised "traalid" jää
nud oma peremeestest suurelt
osalt sõltuvaiks kuni Liivi Ordu-
riigi kokkuvarisemiseni 1560,
Kuid etnolooetiiselt ja keeleliselt
olevat nad suuremalt osalt assi
mileerunud juba 14. sajandi lõ
puks, Arvukad skandlnaavia-pä-
rased ristinimed, nagu: "Oloff",
"Thord", "Bertold", "Symon",
"Clawes" jt. Saaremaal kui ka
Lääne-Eesti vakuraamatuis j.m.
veel 16. sajandi algupoolel võik
sid osaliselt olla mainitud trääli-
de-orjade järglaste tõendiks, osa
liselt võiksid need aga tähistada
ka vabade skandinaavlaste (ka
lurid ja väikemaapidajad) infilt-
ratratsiooni 13. sajandi lõpul ning
14. ja 15. sajandeil.

Artikkel põhineb rohkem kui to
sinale allik viitele.

Torontos suri ‘28. juunil Harald
Männik, sünd. 17. juulil 1905 Kas
inul.

Torontos suri 29. juunil Frie
drich Leopold Hirsch, sünd. 10.
detsembril 1906 Kihelkonnal.
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Otsides Pariisis Eesti
iseseisvuse loomise aja
arhivaale välisarhiivis
Preester, protonotar ja õigusteadlane Jüri Foska Stockholmist viibis Pariisis,

võttes Eešti ap. öig. kiriku esindajana osa Ukraina kiriku ülemaailmsest kontsii
list metropoliit Mstyslavi juhtimisel New Yorgist. Samal ajal töötas J. Poska
Prantsuse välisministeeriumi diplomaatilises arhiivis läbi seal leiduvad doku
mendid, mis puudutavad Prantsusmaa ja liitlaste Eesti-poIUtikat Esimese
maailmasõja lõpul. Allpool kirjutab Jüri Poska oma muljetest.
Materjal Eesti kohta on rikka

lik. Siin leiduvad prantsuse saa
dikute rapordid Stockholmist,
Helsingist ja Londonist, mis
prantsuse seisukohalt valgusta
vad Eesti välisdelegatsiooni te
gevust, enamlaste sepltsusi ja
rüütelkonna esindajate Intriige.
Aga ka võimuvõitlust meie vä
lisdelegatsioonis endas, mida

eriti illustreerivad kaebused
Jaan Tõnissoni ja Mihkel Mart
na peale, et nad olla olnud sak
sameelsed. Võib oletada, et kae
buste algallikaks oli Ferdinand
Kull, kes teatavasti hiljem sun
niti delegatsioonist lahkuma.
Delegatsioon ise on, in corpore,
omakorda kaevanud Stockhol
mis tegutsenud eesti poliitilise
avantüristi Aleksander Kesküla
peale.

A Kesküla, kes 1916 oli olnud
Saksa keiserriigi meisterspioo-
niks Stockholmis, on söjaönne
pöördumisel 1918 a lõpul ilmselt
astunud prantslaste teenistusse
ja tema kuulus Eesti büroo ho
tell Reginas, tema ise ja tema
abiline Oskar Elevant, peeti
üleval prantsuse rahadega. Et
prantslaste käest rohkem raha
välja kvitteerida, siis oli ette
nähtud veel eri kulupost- põgeni
ke ja meremeeste abistami
seks. Ärakiri kaebusest A.
Kesküla peale leidub ka Yale’i

ülikoolis deponeeritud Ä.
Kesküla arhiivis, mis näitab kui
head suhted tol ajal tal veel olid
prantslastega, sest taolisi kae
busi tavaliselt asjaosalistele ei
avaldata.

Huvitav on ka ära märkida
välisministri konf

identsiaalseid märkmeid: ”kui
gi meie härra Pustale olema
andnud eitava vastuse, siiski tu
leb teil teda alati vastu võtta

suure heatahtlikkuse ja viisaku
sega”. Eesti rahudelegatsioonl

memorandumid Pariisi rahu
konverentsile ja Prantsuse va
litsusele on talletatud originaa
lis ja Ilmselt on neid põhjalikult
uuritud. Meenub ühest delegat
siooni juhi välisminister Jaan

Poska esildisest: ”Eesti rahva
otsus olla Iseseisev on kindel ja-
murdumatu”. Edasi, paljude
asjade hulgas, mis me palusime
on meelde jäänud, et J. Poska'
taotles ka luba prantsuse vaba
tahtlike värbamiseks, et neid

rakendada võitlustes Narva
frondil.

Prantsusmaa juhtkon oli põhi
mõtteliselt rahu tegemise vastu
enamlastega. Selles külslmuses
oli Eesti näinud kaugemale ette
kui Prantsusmaa, teised suur
riigid ja meie lähemad naabrid.
Rahutegemisega tull lõpuks ka
prantslastel leppida, sest vene

~ Kas lähme laulukoori kontserdile?
■— Mis mötet on endale seda kulutusi teha, nad tulevad <ja aitavad

nagunii oma lauludega meie piäukava täita.

valged olid viletsad liitlased,
rahvas oli sõjast tüdinenud, ja
enamlaste liitlased > — prantsuse
kommunistid lubasid sisemisi

rahutusi Prantsusmaal kui in-
terventsioon ei lõpetata. Silma
paistev prantsuse diplomaat ja
kirjanik Paul Claudel teatas vä
lisministeeriumile 1920 a jaa
nuaris, et ta on vapustatud
informatsioonidest, mis talle on
saabunud kõrgetelt ja usaldava
telt söjaväelastelt — sõjaväeli
ne olukord olla selline, et muud
ei jäävat üle kui enamlastega
rahu teha.

PALVE 7 MILJONI
HINGE EEST

Ukraina vabadusvõitlus
1917—1920 suruti vene enamlas
te poolt veriselt maha. Rahvas,
mille arv on 38 miljonit on läbi

teinud bolshevistliku rahvus-
mörva kõik faasid, samuti nagu
meie oma rahvas. Ukrainlaste
kaotused on arvuliselt, ja ka
suhteliselt suuremad, sest vene
enamlaste okupatsioon on kest
nud seal 22 aastat kauem. Et

jagu saada ukrainlaste vastupa
nust, lasksid moskovildld koha
peal maha 400 000 iseseisvat ta
lupoega. Kuna ka sellest ei ol
nud küllalt, küüditati Jäämere
äärde surema 5 miljonit ukrain
last, peale selle lasti kahel mil
jonil surra kohapeal nälga,
maailma kõige väljakamai
mustamulla maal, sest kõik vill
rekvireeriti ja veeti Moskvasse.
1932/33 Stalini, Molotovi, Kaga-
novitchi, j.t. poolt teostatud rah-
vusmörva ohvrite arvu hinna

takse 7 -lo miljonile. Nende eest
peeti Pariisis Ükrälna-maja ki-

tasid 4, piiskoppi ja 20 preestrit.
Majas on veel ukraina muu
seum ja raamatukogu, mis on
pühendatud Ukraina vägede
ülemjuhatajale ja presidendile
1917—1920 Simon Petljurale, kes
Kremli agandi poolt lasti selja
tagant maha ühel Pariisi uulit
sal 25. mall 1926. Vabas maail
mas on ukrainlasi miljoni ring
is, kelle kõige tugevamaks rah
vuslikuks organisatsiooniks on
õigeusu kirik. Rahvulaste arre
teerimine Ukrainas toimub lak
kamatult, mille vastu ukrainla
sed organiseerivad proteste üle
maailma. Eriti intensiivseks on
muutunud viimasel aastal harit
laste tagakiusamine ja vangi
stamine. Selle vastu protestee
risid hiljuti The Times’is 11 Lon
don School of Econoinics profes
sorit.

KOLONEL
JEAN CHABANIEK

E.V. saatkonna hoone Boulog-
ne’i metsa läheduses Napoleoni
kindrali d’Appért'i järele nime-
tatatud tänaval on korrastama
ta ja tundub mahajäetuna. Mil
leks venelased seda kasutavad,
on praegu teadmata, sest ming
it silti väljas ei ole. Maurice
Schuman tähendas omal ajal
K.R. Pustale — ”ja, ma pean
omaks võtma, et teil selle maja

Jüri Poska viibis Pariisis ukraina kiriku kontsiilil ja uuris välismi
nisteeriumi arhiivides Eestit puutuvaid dokumente.

peale on tugev hüpoteek”.
Emadepäeva puhul toimus

eestlaste, lätlaste ja leedulaste
ühine koosviibimine, kus kõne
ga Balti liidu taotlustest esines
end Prantsuse sõjaväe atashee
Balti riikides, kolonel Jean Cha-
banier. Einetades temaga Cerc-
le Mllltalrels ta jutustas, et
baltlaste kõige energilisemaks
organisaatoriks Pariisis on

praegu leedu preester Petro-
slus, tänu kellele ka Emadepäe
va ühine kokkutulek tolme tull.
Kolonel pidas prantsuse Balti
poliitikat, mille inaugureeris
omal ajal kindral de Gaulle,
ekslikuks ja kahjulikuks prant
suse huvidele. Tema sulest on Il
munud ”Pro Baltlca’”s tõhus

artikkel ”Balti riigid pärast
1940” ja praegu ta kirjutab uuri
must Napoleoni sõjakäigust
Egiptuses. Napoleon on ikka ak
tuaalne, kolonel jutustab, et pä
rast kahte võimuhaaramist Na
poleon I ja hiljem Napoleon III
poolt on Prantsusmaal kehtes
tatud seadus, mille põhjal Napo
leoni suguvõsa: muwAtj rj*.

"latud sõjaväes teenimine. Sugu
võsa praegune peamees astus
seepärast vale nime all Võõras
te leegioni, et ikkagi täita oma
kohust sõdurina kodumaa va

stu. Löunatades Michel Deque-
kerTga, Marie Underi luule tõl
kijaga prantsuse keelde, ta kõ
neleb veel ühest eestlaste ja
prantslaste kokkutuleku vor
mist. Ülikooli juures õpetatakse
jätkuvalt eesti keelt, mida õpi-,
vad praegu 4—5 prantslast. Soo-
me-ugrl keelte harrastajad
eestlased, prantslased, soomla
sed, ungarlased, jne tulevad pe
rioodiliselt kokku, et edendada
om keeleoskusi ja omavahelisi
suhteid.

29. MAI 1453
Jalutades Seine’1 kaldal otsi

sin bukinistlde kastidest Voltal-
re'l raamatut Karl XII kohta.
Teos paistab olevat täielikult
läbi müüdud, selle asemel ost
sin "Kabala krahv” ja ”Kon
stantinoopoli langus 29. mail
1453”. ”Kabala krahv” oli best
seller Prantsusmaal 17. sajan
dil, ja tegemist ei ole küll Kaba
la vallaga Eestis, vald raamat
käsitleb kabalismi — juutide sa-
latarkust.

Pärast 53 päeva kestnud pii
ramist läks 21 aastase sultani
Mahomet II armee, 160 000

meest (sama palju venelasi oli
koondatud Narva rindele Vaba
dussõja lõpul) lõplikule peale
tungile Konstantinoopoli vastu,
mida kaitsesid 10 000 meest.
Türklased olid varustatud raske
kahurväega, mille hulgas oli
tookordne maallma-ime, ühe
ungarlase poolt konstrueeritud
suurtükk, mis laskis 600 kg
mürske. Rünnaku kõige esime
ne laine lansseeriti väe poolt,
mis koosnes ainult välismaalas
test, mitte türklaštest. See kan
dis muidugi kõige raskemaid
kaotusi ja nende seljataga olid
rivistatud türgi politrukid, kes
iga taganeja kohapeal ära kä
gistasid. Keskpäevaks oli Kon
stantinoopol vallutatud, keiser
Constantin langenud ja Bütsant-
si impeerium, mis oli püsinud
üle 1 000 aasta, hävitatud. Järg
nes Konstantinoopoli kodanike
massiline tapmine, nende kodu
de rüüstamine, preestrite poo
mine ja kirikute rüvetamine.
Ülima Tarkuse peakirik muude
ti mosheeks, monumendid,, mis
tunnistasid "kõigi linnade ku-
mngaiüiä” kuulsusrikkast aja
loost, purustati. Tuhanded lin
nakodanikud põgenesid mere
kaudu.

Sultan andis oma laevastikule
käsu seda takistada ja lubas hil
jem amnestia kõigile, kes vaba
tahtlikult tagasi pöörduvad.
Bütsantsl keiserriigile oli kuu
lunud kogu Välke-Aasia, Kree
ka, Pöhja-Aafrika, osa Itaaliast
ja Hispaanlast. Igalt poolt olid
nad taganenud ja oma väed
koju kutsunud ja XV sajandil oli
sultan Murad I vallutanud ka
Adrianoopoli, mille kaitsjad
rüütlid hukati.

Kultuuriliselt võrratult kõrge
mal tasemel kui türklased, rik
kad nii kunstivarade kui ka puh
ta kulla ja hõbeda poolest, alis
tati igalt poolt taganenud ja
üksi jäänud Konstantinoopoli
kodanikud: kes veel pärast val
lutust olid ellu jäänud, need
küüditati suurtes hulkades orja
deks.

Umbes viissada aastat hil
jem, uut sorti barbarid rüveta
vad kirikuid, hävitavad kristla
si, deporteerivad miljonid ini
mesed Siberisse, hävitavad aja
loolised monumendid, ja nende
isul ei näi olevat lõppu. Türkla
sed 1453 olid siiski ausameelse-
mad, nad ei väitnud kunagi, et
nad olid tulnud Konstantinoopo
li vabastama.
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öp.Uno Plank
Stockholmis

õpetaja Uno Plank USA-st tee
nib ja jutlustab külalisena Stock
holmi koguduse jumalateenistu
sel pühapäeval, 22. juulil kl. 14
Jakobi kirikus. Tema jutluse tee
maks on ”Kes on Jeesus Kris
tus”.

öp. Plank on tuntud huvitava,
näideterikka jutlustajana, ustava,
hlngehoidjana-nöuandjana, hea
organisaatorina. Võttis osa õp
pursõdurina Vabadussõjast, lõpe
tas Tartu ülikooli usuteaduskon
na ja valiti suure Vastseliina ko
guduse õpetajaks.

Põgenikuna Saksamaal tee
nis kaasmaalasi Augsburgi

Hockfeldi DP-laagris ja oli ühtla
si kä usuõpetaja Augusburgi Ees
ti Gümnaasiumis.

Ta andis EELK volinikuna Lu
terliku Maailmaliidu juures tu
handetele eestlastele emigrat
siooniks nõuetava positiivse isik
suse kirjelduse ja tõendi kirikus
se kuuluvusest. Asus USA-sse
1950.

Oli EELK Baltimore Markuse
koguduse ja selle Washingtoni
pihtkonna õpetaja.

Külastades Rootsit koos tütre
Rest Kaseoruga, kes töötab USA
kongressi raamatukogus, peatu
vad nad sugulaste Eha Tidblomi
juures Örebros ja perekond Her
bert Wihmarl juures Stockhol
mis. ,

Johannes Paabo, Tallinna
tuntud kohviku ”Kultase” asu
taja ja tuntud majandusmees,
tähistas Lakewoodis USA-s oma
75-aastast sünnipäeva.

Rööm ilusast suvest Ojamaal

Kuumast ja päikesepaistelisest suvest tundsid tänavu Gotlandil Ojamaa suvikodu esimeses vahetuses röömu 50 last ja neid tee
nindav 13-liikmeline personal. Pildil ”ojamaalased” suvikodu uksel koos juhataja lvi Erendiga (paremal äärmine valges sär
gis), perenaisedbi Marje Tuiga (mustas särgis paremal) ja perenaise Siina Hendrikscnga (eelmise kõrval).

Tammsaare hollandlastele

Viima Belinfante tõi tõlked välja unustusehõlmast.

A. H. Tammsaare on Üks rikka
likumalt teistesse keeltesse tõlgi
tud eesti kirjanikke. Tema edu
hakkas nöhtuma just Teise
maailmasõja puhkemise eel, mil
suurromaani äaTöde ja õigus”
esimesed osad ilmusid E. Hun-
niuse tõlkes saksa keeles, saavu
tades niihästi arvustus- kui publi
kumenu. Saksa väljaande eesku
jul (ja osalt selle tõlke kaudu)
hakkas Tammsaare teoseid ka
teistes võõrkeeltes Ilmuma. Puh
kenud sõda aga katkestas selle
arengu. Ning Teise maailmasõja
löppenult oli taiupojaromaanide
epohh euroopa kirjanduses juba
möödunud.

On huvitav märkida, et veel
Teise maailmasõja eelõhtul ja
ise ui selle ajal on ilmunud mit
meid Tamirišaare teoste tõlkeid;
mille olemasolugi eesti avalikku
sele on seni teadmata olnud. Nii
näiteks on sõja eel ja ajal ilmu
nud hollandi keeles ”Tõe ja õigu
se” kaks esimest köidet ning ro
maan ”Kõrboja peremees” — vii
masest isegi kaks trükki! Siiani
oli eesti avalikkuses teada ainult
”Tõe ja õiguse” I osa ilmumine
hollandi keeles, milline toimus
kodumaal avaldatud, Tammsaa
re leselt saadud, andmete koha
selt a. 1839.

tlllatavai kombel avastas ener
giline hollandi eesti seltkondliku

Anton H. Tammsaare,

elu juhte pr. Viima Belinfante-
Saidlo hiljuti sama romaanisarja
teise osa hollandikeelse eksemp
lari. mis on trükitud Haagis a.
1941 ja kannab pealkirja "Ind
rek”. Teose hollandikeelse väl
jaande alapealkirjaks on "Ro
man uit Estland" (Romaan Ees
tist). Juhtum on seda huvitavam,
et teos on trükkal ise on juba sur
nud, ent tema poeg, pr. Viima Be-
iinfante abikaasa, mäletab, et ka
romaani esimene osa on trükitud
samas trükikojas ja et selle peal
kirjaks oli "Vargamäe”. Raama
tud andis välja kirjastus "De
Kern” ning need ilmusid sarjas
"Van Heinde en Verre” (Ligidalt
ja kaugelt). Tõlgete juures oli ka
märgitud, et te<3§e algtiitel kan
dis nime l’T§de ja õigus” (VaAi-
heid-en Gerecirtigheid). Kirjastus
”Kern’' praegu enam ei eksistee
ri, samuti on ka trükikoda, kus
need Tammsaare teosed Hollan
dis ^ilmusid, vahetanud omanikku
ja nime, kuuludes praegu Edico-
mi nimelisse kontserni.

"Töe ja Öigüse” I osa hollandi
keelne tõlge on tehtud otse eesti
keelest. Tõlkijaks oli pr. Anneke
v.d. Bosch-Koch, esimese Hollan
di konsuli v.d. Boschi tütar Tal

linnast, kes koos vanematega
1929. a. kolis Hollandisse ning
elab oma perekonnaga praegu
Kanadas, kuhu ta Hollandist
ümber asus. Tõlkijat bistas pr.
Hais v.d. Heij, kes pr. Viima Be
linfante andmeil praegugi elab
Haagis. Pr. Belinfante mehe, dr.
Belinfante mälu kohaselt pidid ka
teised ”Tõe ja õiguse5’ osad sõja
ajal ilmumisvülmis olema. Vii
mast asjaolu kinnitab m.s. ka ro
maani teise osa eessõna, Jätkuv
sõda tõmbas aga kogu teose aval
damisest kriipsu läbi. Kas tõlke
käsikirjad olid trükivalmis ning
kuhu need vastaval juhiil kadu
sid, ei ole teada. Samuti ei ole Be-
linfantede perekonnal siiani läi
nud korda leida Ühtki ”Töe ja õi
guse’’ I osa hollandikeelse väl
jaande eksemplari! ”Tõe ja Õigu
se” II osa tõlge on tehtud saksa
keele kaudu, tõlkijaks on märgi
tud Co Kare; Selle osa pealkiri
”Indrek” on muide sama, mis
esineb ka saksakeelsel väljaan
del.

”Tõe ja Õiguse” II osa hollandi
keelne eksemplar on eriti väär

tuslik sellepoolest, et selle eessõ
na sisaldab mitmeti olulisi and
meid. Esiteks teeb see teatavaks,
et Tammsaare ”Kõrboja pere
mees” on samuti hollandi keeles
ilmunud. Teiseks sisaldab see
andmeid Eesti maa ja rahva koh
ta ning kolmandaks ülimalt hin-
davaid seisukohti Tammsaarest
kui kirjanikust.

Mis puutub eessõnas märgitud
”Kõrboja peremehe” esimest
trükki, siis on sellega sama lugu
mis ”Tõe ja õiguse” I osa väl
jaandega — Ühtki selle eksempla
ri ei ole siiani korda läinud leida.
Küll on aga leidunud eksemplar
sama romaani 2. trüki väljaan
dest, mis on ilmunud a. 1943 Am
sterdamis. Väljaandjaks on kir
jastus; Ne^fFiän«Kcne Keurooe-
.kerij N»V. ning selle hollandi
keelne mtel on ”De boér Vån Kõr
boja”. Autoriseeritud tõlke eesti
keelest on teinud Willem Aron-
déus. Esimene trükk raamatust
on suurima töenäoiusega ilmu
nud a.' 1940, sellega siis ”Töe ja
õiguse” I osa ilmumise järele. Nii
siis on Tammsaarelt ilmunud hol
landi keeles 3 teost, neist üks, s.o.
Kõrboja pe rernees ’ ’, kahes

trükis.
Hollandikeelse ”Töe ja õiguse”

II osa ees on avaldatud suurefor
maadiline Tammsaare portree.
Raamatu eessõnas üteldakse ms.
järgmist:

” Tndrek’ on teine osa A. H.,
Tammsaare monumentaalsest
teosest 'Tõde ja Õigus'. See on
mitte ainult eesti rahva eepos,

vaid ka üks tähtsamaid töid
moodsas eesti kirjanduses, ning
kui seda mõõta rahvusvahelise
mõõdupuu kohaselt, siis on see
üks parimaid rahvaelu kirjeldusi.
A. H. Tammsaare kodumaa ja
eestlased on sajandite pikkuse ja
sügavalt juurdunud kultuuritra
ditsioonidega rahvas Baltimere

ääres. Eestlased kuuluvad soo-
jne-ugri rahvaste gruppi. Keeleli
ne, raassillne ja kultuuriline sar
nasus teiste samasse rühma kuu
luvate rahvastega on silmator
kav. See rahvas omab erilise vai
stu ilu ja kangelaslikkuse tajumi
seks, kasutades seda elegantsuse
ja Zestiga, mis lääne-eurooplase-
ie mõjub romantilisena. Eesti
kultuur on püsinud läbi aegade,
hoolimata sellest et maa on olnud

vaheldamisi preislaste, rootslas
te ja venelaste valduses. Keel,
kunst ja kirjandus on jäänud püsi
ma ja löönud õitsele siis, kui eest
lased a. 1919 iseseisvuse saavuta
sid.”

Tammsaare kui kirjaniku koh
ta öeldakse eessõnas m.h. järg
mist: ”1926. a. ilmub ”Tõde ja õi
guse” I osa ja see asetab Tamm
saare eesti autorile esiritta. A.
1933 ilmub viies ja viimane osa
sellest suurest talupoja-eeposest.
See on romaanisari, mille iga osa
käsitleb üht generatsiooni. Eesti
rahvas mõistis, et siin on tege
mist . rahvaeeposega ja kirjaniku
austamiseks püstitati ta sünni
paika ausammas. Tammsaare
juures tuleb veel märkida, et
tema töödes ei leidu ajaloolist
aspekti. Ta piirdub teadlikult —
ja see annab ta töödele nii suure
mõju üksikasjalike detailide
esitamisega oma kujude loomi
sel. Valitud tüüpide psühholoogi
line analüüs annab, ta tegelastele
erilise karakteri, mis meenutab
Dostojevsky tõid. Ent Tammsaa
re dialektika juures peab mõtle
ma Ka Bemhard Shaw ’le, kellele
kirjanik väga ligidal seisab.

Tammsaare tööd moodustavad
kirjandusliku süntees i lääne-eu-
ropa realistlikust materialismist
ja vene müstilis-sentimentaalsest
mõõte viisist.” -

Eessõnas mainitakse veel, et
romaan on varem tõlgitud soo
me, läti, poola, vene, ungari ja
saksa I-keelde ning et ettevalmi
stusel on rootsi ja prantsuse keel
sed tõlked.

Prantsuse kelles ilmus ”Tõde
ja õigus” kohe pärast sõda, root
sikeelne väljaanne ei ole kunagi
ilmunud.

Küll ihnus rootsi keeles paari
aasta eest ”Arbetarkulturen” i

kirjastusel Tammsaare ”Põrgu
põhja Vanapagan” pealkirja all
”Hin onde i avgrunden”. Raamat
on tegelikult aga trükitud Mosk
vas Nõukogude Kiidu kirjanduse
tutvustuskeskuse väljaandena ja
eksporteeritud Rootsi ülalmaini
tud tööliskirjastuse sildi all.

Ka venekeelne "Töe ja õiguse”
1 osa väljaanne ilmus alles a.
1963. Hiljem on vene keeles välja
antud Tammsaare kogutud teo
sed kuues köites a. 1966--1968.

VALEV UIBOPUU
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VILLU HAAV ASALU

• Ameerikast • Leinateated
Sundväeteenistuskohustus

OSA-s lõpetati vastava seduse
alusel 30. juunil. Nüüdsest peale
täiendatakse armeed ainult vaba
tahtlikega. Esialgul aga näib, et
täiendamisega tekib suuri rasku
si. kuna soovijaid on kaugelt alla
vajaduse.

Kuna rügipost ei funktsioneeri
USA-s enam vajaliku kiirusega,
siis muudeti ära sedus, mille jä
rele oli keelatud eraviisiline po
sti vahendus. Nüüdsest peale on
lubatud erafirmadel edasi toime
tada ärlkirjavahetust, mis kind
lasti peab hiljemalt 12 tunni pä
rast olema adressaatidel käes.

Kaitseministeerium teatas, et
la ei anna käiku sõjavangist tul
nud koi. Theodore Guy kaebusele
8 allohvitserist sõjavangi vastu,
kes koneleli väite järgi olid koos
töötanud Põhja-Vietnami kom-
munistidega ja selle eest saanud
soodustusi.

kätomienergžit konil ■ i
sjon teatas, et möödunud nädala
lõpul hakkasid Kalifornia põhja
ranniku kohalt USA territooriu
mile jõudma mürgised jäätmed,
radiatsioon Puna-Hiinas korral
datud aatomiplahvatusest. Ra
diatsiooni määr Vaikse ookeani
piirkonnas oli 2000 korda suurem
tavalisest ohus leiduvast radiat
sioonist.

Kaubandusministeerium pani
keelu alla veel 21 farmisaaduse
väljaveo, lisaks sojaubade ja õli
taimede seemnete väijaveokee-
leule, kuna välisriikide massili
sed ostud USA-s on tekitanud loo
masööda, toiduõlide ja loomaras-
va puuduse.

Kaitseminister James R, Sehle-
singer teatas, et tõenäoliselt taot
leb president Richard Nixon Kon
gressilt nõusolekut kommunisti
de ohust pommitamiseks Kamb-
dozhas ka pärast 15. augustit kui
kommunistid selleks ajaks ei lõ
peta seal sõjalist agressiooni.

Uute autode ostmine, käesole
va aasta esimese 6 kuu jooksul
ületas kõik rekordid, kuna osteti
6.600.000 autot; poolaasta viimase
4 kuu jooksul igas kuus osteti tub
listi ule miljoni auto. Tunduvalt
suurenes väiksemate autode ost.

President Richard Nixon teatas
Senati uurimiskomiteele Water-
gate asjus, ct ta ei esine seletuse
ga senaator Erwini juhtimisel
töötava ko komitee ees, ega ei
anna ka komitee käsutusse presi
dendi dokumente.

Tallinnas suri 10. aprillil
Hugo Raiend (end. Birken-
busch), sünd. 7. augustil 1921
Tallinnas. Saabunud põgeniku
na Rootsi, tabas teda haigus,
mis viis haiglasse, kust ta mõne
aasta pärast reptarieerus kodu-

iåunder Bsys, Kanadas, suri
15. mail Erich Mägi, sünd. 1925
Võrumaal.

Tallinnas suri 20. mail August
Kallas.

Dramstadtis Saksamaal, suri
20. aprillil Zinaida Simon, sünd.
12. augustil 1883.

Leicesteris, Inglismaal, suri
17. mail Otto Kuus, sünd. 15.
märtsil 1894 Helmes.

Münchenis, Saksamaal, suri
11. aprillil Vera Sunkler, n-na
Steinberger, sünd. 20. okt. 1903
Tallinnas.

Oldenburgis, Saksamaal, suri
12, aprillil August Mutli, 88 a.
vanaduseS.

Londonis, Inglismaal, suri 2.
juunil Vabadussõja veteran sv.
kapten Viktor Pajo, sünd. 7.
mail 1899 Narvas.

Wilmingtonis, USA-s, suri 4.
juunil Eugen Lond, sünd. 19.
sepgembril 1900 Tartumaal.

Tallinnas suri 12. mail õigus
teadlane Mihkel Aleksander

Saari (end. Speek), omaaegne
Narva linnanõunik. Teise oku
patsiooni ajal ta viibis vangis ja
küüditati Siberisse. Kodumaale
tagasi pääsnult töötas õpetaja
na ühes Tallinna keskkoolis.

Püssis, Eestis, suri 31. mail
Aino Källo, n-na Kreismann,

i sünd. 22. jaanuaril 1909 Aidus.
Haanjas, Eestis, suri jaanua

ris 1973 Lonni Torp, sünd. a. 1901
Haanjas.

Gallupi ringküsimiBei arvas
juba 71 prots. vastajaisl. et presi
dent Richard Nixon kas teadis de
mokraatide partei peakorterisse
sissemurdmisest voi hiljem selle
teo varajamise katsetest.

Põllutöö ministeeriumi andmeil
on käesoleval aasta] oodata kõigi
aegade suurimat nisusaaki ja vii
maste aastatega võrreldes ühte
suuremat sojaubade ja maisi saa
ki, mille tõttu peaksid langema
enamuse toiduainete hinnad.

Pagulaskergejöustik 72
Nagu ennevanasti kalendrltegija kirja pani jutustuse oma kimbatuslst võib meie lehe spordivaatle

ja pajatada mõne sõna kimbatuslst, mis esinevad pagulaseestl kergejõustiku edetabli koostamisel
Sellese edetabli järjestamine eeldab head ülevaadet välismaal sündind ja üleskasvand generatsloo
nlst, 28 aastat pitärast H Maailmasõja lõppu ja suurt eestlaste põgenikevoolu läände. On nimelt blo
loogiline paratamatus, et sportlaskonna lal enamus on alla 28-aastaste hulgas.

Maapagu muutis endise Eesti
asukate tegevusraadiuse glo
baalseks — seik, mis komplit- •
seerib iga ülevaate tegemist.
Samal ajal on aastad kaasa
toond kaks tagasipöördumatut
nähtust, mis üievaatiust veelgi
komplitseerivad. Esiteks uus
põlvkond, s. t. need kümmekond
tuhat alla 28-aastast, kelledel
vähimalt Uks vanemaist vöi va-
navanemaist saabus põgeniku
na Eestist, pole üldreeglina
saand mingisugust eestikeelset
kooliõpetust vöi ei oska seda
keelt üldse mitte. Nad kuuluvad
küll kõik enesestmõistetavalt
vaadeldavasse sportlaskonka,
kuidas kõik neid ja nende tule
musi üles leida? Ole poolesneist
juhtumeist tohiks ometi eestipä
rane perekonnanimi veel viida
ta noore nimekandja päritolule.

Teiseks on hajutatus tlngtnd
Eesti- ja pög-

enikelaagriaegsete sõprus- ja
tutvussidemete lõtvumise. Sa
geli ei esine võimalust igapäe
vaseks väliseestlaste-vaheli-
seks suhtlemiseks. Alla keskea
listele tähendab see seda, et
ühtekuuluvustunnet eestlastega
ei saavutata enne kui pole hoo
litsetud sõitude eest suurlaag-
reisse, suvekoloonlasse, Met
saülikooli, eest pidudele, sugu
laste juure teistesse maadesse
ja kasvõi vanemate kodumaale.
Intensiivselt treenivale sportla
sele võib aga säärane igapäeva
se rezlimi katkemine mõjuda
halvavalt tulemustele.

On seepärast üsna loomulik
eeldada, et sportlased ja nende
vanemad ei hoolitse ise tule
muste lähetamisest pagulasleh
tedes isegi kui meile oleks
vaieldamatu uudisväärtus. Sa
muti on tõenäoline, et suur osa
Eesti päritoluga spordlpoisse ja
-tüdrukuid pole kontaktis ole
masolevate väheste välls eesti
spordiorganisatsioonidega ega
tea midagi nende poolt aeg
ajalt korraldata vaist võistlus
test. Materjal väUs-eesti spor-
diülevaateks tuleb seega kokku
korjata pärisrahva spordivõist
luste julemusl ja maakondade
ning riikide äaöta éåeiäbeleid
lugedes.

See on aeganõudev detektiivi
töö, mida raskendab üks ja tei-

AIN ROOST

ne asjaolu. Esiteks pole umbes
kolmandikul välis-eestl sport
lastest (näiteks: eesti emade
lastel abielust välismaalaste
ga) eestipärast perekonnanime
ja mitmed eesti perekonnani
med võivad ühte langeda välis
maalaste omadega. Teiseks ei
tehti kõigis maades küllalt põ
hjalikke edetabeleid. Kolman
daks pole kõikjal eesti spordihu
vilisi, kes pidevalt spordlsönu-
meid ja edetabeleid jälgiksid ja
eestlaste tulemusi otsiks ja re
gistreeriks.

Kui käesolevad tabelid nüüd
ilmuvad, sündib see teadmises,
et kõiki eesti sportlasi üle
maailma ei ole paraku suudetud
üles leida, ja ühtlasi vagas loo
tuses, et need tähelepanelikud
lugejad, kes lünki leiavad, sel
lest ka meie lehele kohe teata
vad.

Peadetektilv välis-eestl ede
tabelite koostamisel on olnud
juba aastaid noorkirjanik ja kli-

letaadlane "eestlur" Aarand
Roos. Tema väismatus ja sageli
lootusetuna näivas töös on olnud
toeks ta enese spordihuvi ja hea
kehaline vorm. Mullu osales ta
muide mar&tonijooksuskl, saa
vutades ajaks 4:21:05, kuna kõr
gust hüppas 180. Need on küll tu
lemused, mis edetabelisse ei
pääse.

Tippudeks olid mullu, nagu
juba hulk aastaid varemgi, üle-;
meremaade Ain Roost ja Anne,
Kärner heiteis. Taseme eest1
aga hoolitseb Rootsi, juhtides1
hüppeid Villu Haavasalu ja;
jookse Herbert Taaleri kaudu..
Rootsi taset hoiavad ka vetera-j
nld Ene Mllve-Marksattis, Pee-I
ter Hackenschmidt, Tõnis Ptk-
ver ja Rein Sule.

Ka enamik noorte pealekas-;
vust näib tulevat Rootsist, j
Jooksjad Yngve Vesik (s. 1951),,
Karri Heinsoo (s. 1954), Lennarti
Kirs (1955), odaheltja Jyril
Kuusk (1953) ja öde-venda Vaht-1
ramäed) Maie (s, 1960!) ja Too-:
mas (1965). Noortest juhivad,
edetableleid ka hüppaja Marga
reta Nurm järlast Rootsis ja tei
vashüppaja Mati Haus Lake-
WMÜtStUBÄ-B.

Rahvusvahelisse kiassi
küündis tippudest ainult Ain
Roost! kettaheide 60.96. Mullu-
seisse Eesti edetabeleisse oleks
pääsnud ka Lennart Kirs, Er
gas Leps, Mati Haus, Villu Haa
vasalu, Anne Kärner jt. Enamik
tabelijuhte oleks vöind kuuluda
Eesti esirinda 30—40 a. tagasi,
on aga nüüd heast Eesti maa
kondlikust klassist, mida õigu
poolest ka väiiseestlus oma po
pulatsiooni suuruse poolest on.

REIN
MEESTE EDETABELID

100 m: Yngve Vesik, R, 10,9,
Karri Heinsoo, R, 10,9, Lennart
Kirs, R, 11,1, Jaan Luubert, K,
11,6, Toomas Saar, K, 11,6.

S00 nr: Lennait Kirs, R, 22,5.
Yngve Vesik, R, 23,0, Jaan Luu
bert, K, 23,0, Toomas Saar, K,
23,3, Paul Eichenbaum, K, 23,9,
Peeter Favlovskl, A. 24,7.

400 in: Lennart Kirs, R, 51,9,
Talmo Leps, K. 52,8, Jyri
Kuusk, R, 53,5, Ülo Kuhi, US,
54,8, Peeter Pavlovski, A, 55,4.

800 m: Ergas Leps, K, 1:52,3.
1500 m: Herbert Taaler, R,

4:08,0, John Behrsin, A. 4:37,5,
Olev Härm, A, 4:45,0, Brian
Aus, 4:51,3.

SOO m: Herbert Taaler, R,
8)48,0, Olev Härm, A. 9:56,2,
John Behrsin, A, 10:03,6.

5000 m: Herbert Taaler, R,
15:26,0, Thomas Niit, R, 16:20,0.

40 000 m: Herbert Taaler, R
31:42,0.

110 m tõkkeid: Villu Haavasa
lu, R, 15,3, Mark Neuman,. .
16,5, Lembit Nieländer, K, 16,7
Mark Hess, K, 18,2, A Malm, A
18,8.

200 m tõkkeid: illu Haavasalu
R, 27,0.

400 m tõkkeid: Toomas Oja
Soo, I, 66,0.

Kõrgus: Olev Pilman, R. 1.85
Lembit Nieländer, K, 1.72
Elmo Rutnik, K, 1.70, Mati
Haus, US, 1.70, Hillar Amolins
K, 1.68, Taimo Ilves, K, 1.68.

Kaugus: ViUu Haavasalu, R
6,68, Peeter Pavlovski, A, 5.78
Märk Hess, K, 5.70, Jaak Järve
K.5.65.

Kolmik: Villu Haavasalu, R
14.18, Peeter Pavlovski, A

11.97, Paul Eichenbaum, K
11.78, Mark Hess, K, 11.73.

Teivas: Mati Haus, US, 4.31
Tõnis Pikver, R, 4.10, Toomas
Ojasoo, I, 3.50, Allan Hess, K
3.10.

Kull; Ain Roost, K 
Ain Rand, K, 12.40, Peeter Hac
kensehmidt, R, 12.25, Mati Kiin
US, 12.12, MUustal,. . .11.36.

Noorte kuul (5,6 kg): Toomas
Vahtramäe, R, 16.04

Ketas: Ain Roost, K, 60.96.
Noorte ketas (1,5 kg): Too

mas Vahtramäe, R, 45.26.
i Oda: Peeter Hackenschmidt,
iR, 61,36, Rein Sule, R, 58,66, Jyri
Kuusk, R, 55,11, R. Saar, . . .
46.61, Henn Karmo, US, 46,35.

NAISTE EDETABELID
100 M/ Susan Sult, K, 14,0, Kai

Helnar, K, 14,0, Kai Sumbak, A.
14,0, Arme Taar, A, 14,3, Maie
Vahtramäe, R, 14,4.

200 m: Kai Sumbak, A, 30,5
Katrin Kopvillem, K, 30,6
Christine Maasepp, A, 31,2,
Nigol, A, 31,3.

400 M/ Anne Taar, A, 71,4, Ur
sula Raeder, A, 73,3, Tiina Tam
me, A, 77,5.

800 m: Maie Vahtramäe, R
2:38,6.

80 m tõkkeid: Ursula Raeder
A. 16,0, Lindi Malm, A, 18.3, TÜ
na Tamme, A, 16,6.

Oda: Peeter Hackenschmidt^
R, 61,36, Rein Suie, R, 58,66, jyr
Kuusk, R, 55,11, R. Saar, . .
46.61, Henn Karmo, US, 46,35.

Kõrgus: Margareta Nurm, R
1,47, Kai Heinar, K, 1.40, Maie
Vahtramäe, R, 1.40, Kai Sum
bak, A, 1.35, Christine Maasepp
A, 1.35.

Kaugus: Margareta Nurm
R, 4.86, Virpi Nömtak, R, 4.40
Ursula Raeder, A, 4.37, Kai Hei
nar, K, 4.32.

Kuul: Anne Kärner, Å, 14.08
Ene Marksaitis, R, 10.30, Ka
Sumbak, A, 9.90, M. A. Kirss, A
9.12, Ursula Raeder, A, 9.09.

Ketas: Anne Kärner, A, 40.91
N. A. Kirss, A, 29.01.

Oda; Kai Sumbak, A. 28.62.
Koostanud:

AARAND ROOS

Pääsesid
läände

Okupeeritud kodumaa teateil
viibis seoses ema matusega Root
sis Viktor Rosenberg, vennal oli
külas Evi ja Viktor KaUastu ja
sugulaste juures Katrin Tarvas
ningSlrjeäippt

Soomes käisid sugulaste juures
Hilma ja Heino LUser ning Eilen
Nõmmik.
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• Lcinateated
New Yorgis suri 10. Juulil Ernst

Kllkson, sünd. 15. Juulil 1890 Viru
maal.

Sörves, Saaremaal, suri 23. juu
nil Juhan Tiik, sünd. 23. märtsil
1902.

t
Raske haiguse järele lahkus
silt ilmast minu armas abi
kaasa ja meie isa, äi, vanai

sa ja väimees

Osvald Meer
sünd. 6.05.1802 Järvamaal
surn. 14.07.1873 Uddevallas

mälestavad kurbuses

OLGA

JÜRI ja ELSA

LAPSELAPSED ja ÄMM

Sinililled silmadele
kullerkupud kulmudele.

Matusetalitus toimub esma
späeval 23. juulil kell 14.00

Uddevalla kirikus.

t
Kallist kaasmaalast ja hääd

sõpra

Osvald Meerii
mälestavad leinas

R. HALLAS

P. ONNO

E. SAARNIIT
E. HARJULA
perekonnaga

B. JÕGI perekonnaga

J.KALLANG
perekonnaga

E. Kenamets
perekonnaga

A. LAAGEN perekonnaga

H. LAKS perekonnaga

L. LEPP perekonnaga
J. Tunni perekonnaga

J. SUG perekonnaga

M. SIIG perekonnaga

Südamlik tänu kõigile, kes
minu armast abikaasat

Maria Ediht
Mänd’i

viimsele puhkepaigale saat
sid, paljude lilledega tema
kalmu kaunistasid ning
mind südamlikult leinas lo

hutasid.

LESK

Külaskäik eestlase Arnold Zelmini
kalakasvandusse
Kalad on eestlasi alati huvita

nud. Juba lapsed vaatlevad ojas
ujuvaid välkes! kalu ja katsuvad
neid püüda vana lüpsiku vöi
aluspükstega. Täiskasvanud rei
sivad sajad ja tuhanded kilomeet
rid kaugele Lapimaale, et oma
käega head kala püüda. Pidusöö
gid alatakse ikka heeringaga, hil
jem tulevad suitsuangerjas ja lõ
he. Haanja mees — kehvemates
oludes — torkas leivatüki hee-

ringasoolvette.
Moodsal ajal et saa kalad enam

oma normaalsetes looduslikes
tingimustes elada. Inimesed lase
vad palju solki jõgedesse, järve
desse ja meredesse ja ehitavad
tammid ja lüüsid, mis takistavad
kalade vajalikku liikumist. Ning
püüavad kalu tihedate võrkude ja
nootadega. Lühidalt — kalade
käsi käib halvasti. Et keegi kala
de heaks midagi ette võtab, on
hädavajalik ja kiiduväärt.

Oskar Pillman on rajanud oma
mõisa Fleni läheda] suurepärase
kalakasvanduse paremat sorti
kaladega. Juhus tahtis, et härra
Pillman metsas jahikäigul viibi
des sattus toredale alleele ja eda
si liikudes — vasakul all nõiduslik
järv, paremal ülal kõrge mets —
jõudis mõnusasse mõisa. Kohe
valmis otsus: selle ma ostan . . .

Järgmisel aastal taani metsa-
kaupmehega metsamüügi küsi
musi arutades tähendas taanla
ne, et siia on hea kalatilki rajada.
Oja tuleb metsast, voolab loogel-
des läbi heinamaa ja suubub jär
ve. Suurepärased eeldused kala
kasvanduseks.

Tuntud ettevõtja Eskilstunast
kaevas esimesed tiigid, kalan-
duskonsulent hankis esimesed
kalamaimud ja praegu on ettevõ
te taies käigus. Nõudmine kalade
järele on suur. Pole vaja minna
turule kalu müüma: kalad viiak
se kodunt ära. Oleks aga anda!
Sobivas suuruses kalad viiakse
kasvandusest. ära selleks otstar
beks eriti ehitatud tankautodega.
Stockholmi linn, näiteks, ostis
60 CXX) väikest haugi ja laskis
need lahti skääridease. Maksis
hästi.- Haugid kasvavad vähehaa
val ja kalastajad võivad neid
edaspidi püüda Vaxholmi juurest
vöi mujalt.

Härra Pillman kasvatab pea
miselt forelle, keda on mitmes tii
gis ja mimes suuruses. Forellid
söövad erilist kalatoitu ja kasva
vad hästi.

Kalakasvandus on siiski seotud
riski, ja hädaohtudega. Vargad
käisid öösel ja tõmbasid-.noodaga
ühe forellltiigl tühjaks. Tekitasid
suure majandusliku kahju. Nüüd
on pandud kuri koer forelle valva
ma.
Taanist ei saa karblmaime,

kuna Taanis möllab kalahaigus
ja piiriloomaarst ei luba Taanist
kalu Rootsi tuua.

Eskilstuna Eesti' Seltsi liikmed
käisid huvireisil Piilmani mõisas
kalakasvandus! vaatamas. Neid
võeti hästi vastu.

Igaüks tahtis oma silmaga nä
ha, kuidas kalu kasvatatakse.
Jälgiti tõelise huviga kalade lii
kumist vees ja meistri liigutusi,
kui ta neid toitis punase puruga.
Tähelepanelikult kuulati omani
ku populaarteaduslikku ettekan-

Kui esineb
surmajuhtum

Konsulteerige suurima usaldu
sega matusebUrood

Ä. -C. Andersson
Begravnings- och

EldbegäiigelKcbyrS

Östra Larmgalan 1-1, Göteborg
põiki vasta NK F-maja.. '
Tel. 031/1153 OG - 1190 46
Korter 23 4152 - IS 69 41

Eriala:

Eestikombelised
matusetalitw<ed

net kalade eluviisi ja kasvanduse
erijoonte kohta.

Võis näha suuremaid, keskmi
se suurusega ja vähemaid kalu. ja
üsna pisikesi maimukesi. Forel
lid kasvasid tiikides ja haugid
vee alla lastud heinamaal.

Mõisa alal, eelnimetatud ojal,
asub maaliline vesiveski. Stock
holmist on rahvateaduse asja
tundjad käinud veskit vaatamas.
Kiitnud väga. ja võtnud muinsus
kaitse alla. Veskit on ajahammas
siiski tugevasti närinud. Tuleks
natuke kohendada. Asjatundjad
lubasidki uue vesiratta tellida ja
veski korda seada.

Mõisas kasvatatakse veel hane
sid, jahikoeri ja tõukarja. Küla
stajad hanedele suuremat tähele
panu ei pööranud, kuna nende
hooaeg tuleb alles mardipäeva
ajal. Samuti jahikoertel pole
praegu hooaeg.

Külastajate huvi paelus tore
tõukari ja sugupullid. Peab tõesti
rõhutama, et olid rammusad leh
mad ja ilusad valge peaga vasi
kad.

MART KIIVER

Briti tunnustus
P.-Vietnamile

Inglise valitsus teatab, et Pii-
hja-Vietnaml valitsusele antakse
formaalne tunnustus. Samuti lu
batakse juba lähemal ajal ahista
da läbirääkimisi eesmärgiga sõl
mida tõelikke diplomaatilisi side
meid.

Juhul kui Hanoi nõustub, alus
tatakse Pekingis läbirääkimisi,
mille alusel toimuvad edspidlsed
saadikute vahetused, suursaat
kondade rajamlsed jne.

On kindel, et Inglaste eeskujule
järgib ka Lft&ne-Saksamaa. See
omakorda tähendab, et suurem
osa Nato riikidest on tunnustanud
Föhja-Vietn&ml kui suveräänset
rüki. (JA).

Tänuavaldus

Avaldan oma südamlikku tänu
nendele paljudele, kes mind arm
salt meeles pidasid mu sünnipäe
val ja kelledele ma ei jõua saata
isiklikku tänu. Teie tegite oma
önnistlusega muiler röömti ja oma
tundsin Tele heatahtlikku ligi
dust

ABELE TAHEVALI

Anna Monica Lcppik ja Tom
my Mikael Tjäder kuulutati
abiellujatena maha Uppsalas.

Ann-Britt Luik Stockholmist ni
metati abi ülemarst iks Södersjuk
huset! sisehaiguste kliinikusse
nr. 2.

• Eksamid
Toronto ülikooli lõpetas muusi

ka alal Sharies Kipper, kes möö
dunud aastal lõpetas klaveri alal
konservatooriumi. Ta kavatseb
edasi õppida muuslkamaglstrl
kraadi saavutamiseks. Charles
Kipper sündis a. ISSI Torontos:

Yorki ülikooli Kanadas lõpetas
HA kraadiga psühholoogia alal
Mari PoIcUng, sünd. i9õ9.

Toronto ülikooli lõpetas rohu
teadlasena (BSc) Linda-Ann Unt-
voil, sünd. a. 1901.

Yorki ülikooli Kanadas lõpetas
BA kraadiga prantsuse keele alal
Monica Wallmuin.

Toronto ülikooli kujulavkunstl
ja kunstiajaloo fakulteedi lõpetas
BA kraadiga Helle Viirlaid, sünd.
a. 1060 Inglismaal.

Brockhl ülikooli St. Catharine-
sls Kanadas lõpetas BA kraadiga
sotsioloogias ja psühholoogias
EUe Jääger.

j • • • • 1 ngn• J #» I •tood 1 ido lossis
VASTERÅLS (EPL) — 15 minuti tee kaugusel Väster Asist asub

Tidö loss, mis ehitati ajavahemikus 1625 — 1852 rilgikantsleri ja
krahvi Axel Oxenstierna poolt. Praegused lossi omanikud on hoolit
senud, et Tidö oleks vaatamisväärsusena üldsuse käsutuses mitte
ainult ajaloolise mälestusmärgina, vaid ka kui kauni Mälari loodu- !
se ja ühtlasi ka rootsi kunsti ja kunstikäsitöö esitamispaigana. Los
sis toimub nimelt pidevalt sUnmpaistvate kunstnike näitusi n.n, feu-
ningasaalis, kus just praegu on esitatud neili kunstnikku — Yibeke
Beck-Früs Frisk, Kaj Noschls, Ingrid de Geer ja Arnold Zelmin —
viimane eestlane, tuntud varasemast oma metallintarsiatega..

Zelmin, kes elukutselt on inse
ner ja töötab Elaktröluxis, on
juba rida aastaid tegelenud in-
tarsiakompositsiaonidega, kus
ta osavalt kasutab ära erineva
te metallide värvi- ja pinnaeri-
nevusi. Tema töid on paljudes
rootsi esinduslokaalides, eriti;
rootsi suurtööstuste kontorites.

Seekordsel Tldö-näitusel ongi
esindatud kunstnikud, kes tarvi
tavad n.tl. "tehnilisi materja
le”. Vibeke Beck-Friis kasutab
tekstiilapJikatsioonltehnikat
kombineerituna brodeeringute-
ga ja pealevärvimistega, saa
vutades erakordselt huvitavaid
efekte. Soome päritoluga Kaj
Noschls, kes praegu tegutseb
Itaalias, kasutab materjalina
plasti, millele ta komplitseeri
tud tehnikatega põletab sisse
värve, söövitab hapetega pinna-
struktuuri jne. Resultaat on im
poneerivalt kaunis, kuigi ”teist-

”Saate

hinnaga”
WASHINGTON (VES) - USA

välisministeeriumi assistent W.
Armstrong jutustas ajakirjanike
le, kuidas venelased püüavad lää
neriike veenda, et need N. Liidule
annaksid "enim eelistatud riigi”
staatuse kaubavahetuses tollide
osas.

— Ühel jutuajamisel Sovjeti
kaubandusdelegaatidega küsisin,
mis maksab vodka N. Liidus, ju
tustas Armstrong. Venelane vas
tas kähku, et 7 ja pool dollarit lii
trilt. Ta lisas aga kohe, et kui N.
Liit saab eelistatuima riigi sei
sundi kaubavahetuses USA-ga,
siis on asi sootuks teine ja vodkat
võivad ameeriklased osta 3 ja
puule dollariga liitrilt. Nii palju
kui soovitakse . . .

End Kanada
eestlane
kolhoosis ,
Kuressaares, praeguses King-

issepas ilmuvas rajouniajaleh-
es ”Kommunismiehitaja” aval
das H. Aiteri-nimoline isik pike
ma krijutise Valjala kolhoosis
elunevast 87-aastascst Joosep
Ansonist.

Vaatamata oma kõrgele eale
töötavat ta ”täismehe eest” ning
temale kuuluva kompartei-kaar
di vahetamine olnud Valjala kol
hoosis sündmuseks, millele kõik,
noored ja vanad, kaasa elanud. I
Samas avaldati Joosepi eluiugu.
Selgus, et ta on pärast I maail
masõda elanud Kanadas, kus te
gelenud aktiivselt töölisliikumi
sega. Eestisse tagasimineku eel
elanud ta mõnda aega Ukrainas,
kus astunud a. 1925 kommunist
likku parteisse. Millal Joosep
Anson oma sünnikohta Saare
maale tagasi tuli, seda kirjuti
ses ei mainita.

moodi” kui oleme harjunud.
"Tehnilised” on ka Arnold

Zelmini teosed sellest mõttes, et
juba nende valmistamine nõuab
tehnilisi eelteadmisi. Ent pro
dukt on alati kunstiline ja näit.
Västmalands Läns Tidningeni
kunstiarvustaja kirjutab:

”Arnold Zelmin töötab mit
mesuguste metallidega. Ta on
omas igapäevases töös tegev
kui insener suures firmas ja või
me oletada, et ta ka seal tegut
seb metallidega. Kuumenda-
des rootsevaba terast mitmesu
guste temperatuurideni, on ta
saavutanud huvitavaid värvi
varjundeid, mis ühenduses hä
sti tasakaalustatud komposit-
sioonirütmikaga viivad mõtted
kiriklikule kunstile. Teistel juh
tudel on Zelmin tarvitanud mit
mesuguseid muid metalle ja
asetades neisse vase, tsingi ja
muude metallide tükke, on ta
saavutanud umbes samasugu
seid värvidemänge.”

Esinejaist on ainuke maalija
Ingrid de Geer, kes 76 a. vanu-,
ses debüteerib, kuigi ta aastaid-
on maalinud, esitades maastik
ke Rootsist, Taanist ja Prant
susmaalt.

Märkida võib veel, et Tidö los
si juures on ka oma keraamika-
kunsti ateljee.

EEL KIRIK
STOCKHOLM: Peajumalat.

22/7 kl. 14 Jakobis, õp. Uno Plank
Baltimorest, orelil H. Kiisk, lau-
lulehed.

VABAKIRIKUD
STOCKHOLM: Nelipühi Kirik,

Bråvallag. 11, 22/7 kl. 1.1 juma
lat., H. Vahtrik ja H. Laur, koor
ja noored.

GÖTEBORG: Blå Bandet, Erik
Dahlbergsg, 10, jumalat. 22/7 kl.
11.

GÖTEBORG: Srayma, Parkg.
1, 21/7 kl. 18.» ja 22/7 kl. 17 kõne
leb ja laulab Erich Laan tütrega.

Nfxon
Algus lk 1

Teisalt öeldakse, et ajaloo hu
vides on ju üsna positiivne kui
Valge Maja tegelaste ofitsiaal
seid kõnelusi säilitatakse. Kuid
Watergate-afäär on kä osa aja
loost, kusjuures Valge Maja ja
eeskätt Nixoni rolli saaksid just
nimetatud helilindid paljastada.

Et Nixnn keeieiub, on kahtla
ne. Nähtavasti on tal midagi
peita ja salata, sõnavad USA
kriitilised kommentaatorid.
(JA)

f SUNDINUD
x : . .. J

Kersti ii ja Tõnis Tops" iie
sündis Sollentunas

esimese iapsena poeg.
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Televisiooniprogramm
TV j Lördag

Suomenkieliset ohjelmat;
Finskspråkiga program:

17.30 Matleena. Ester Erhomaan ro-
maaniin perustuvan ohjelmasarjan
neljas osa.
Matleemi. Del 4. Matleena oeh
Vallu.

18.00 Enslmmälnen onkeni. Juhani
Ahon novelli, hänen lapsuutensa:
mieleen paimmeimmasfca kokemuk-
sesta. TV-sovitus Jõuni Hirvaskero,
musiikki Heikki Laurila, kuvaus
Pauli Sipiläinen, äänitys Kalevi Sa-
iila, leikkaus Kalja Ahopelto.
Mitt första metspö. Berättelse byggd
på en novell av Juhani Aho. ,

18.30 Aktuellt i veckan. Färg. Textat
18.50 Helgmålsringnlng från Kloster
kyrkan i Vadstena. Färg.

18.55 Meddelanden.
19.00 TV-nytt, väder.
19.05 Paul — fransk serie. Färg. Del
7.

I rollerna: Yves Coudroy och Geor
ges Chamarat.

19.30 Skilsmässa på engelska. Färg.
Komediserie med John Alderton
och Hannah Gordon. 6. Det stora
avgörandet.

30.00 Sommarnöjet. Färg. Lasse
Holmqvist på Backafall bland glada
Hvenbor, talande och sjungande
förmågor samt en och annan gästar
tist. För musiken svarar Tollarparn
och hans mannar.

31.00 Aktuellt, väder.
31.30 TV-nytt.
31.35 Mitt i 30-talet. Gardar Sahlberg
låter SF-joumalen berätta om
större och mindre händelser från
sommaren 1934 till hösten 1935.

31.55- 23.l0 Sommarrysaren: Triang
eldrama. Färg. Kalla kårar med
Barbara Baln, John Forsythe, Ri
chard Kiley och Joe Campanella.
Varudeklaration: I en småstad
skvallras orn en läkare som gift sig
med rika änkor, som plötsligt avli
dit.

TELEVISION 2
18.00 Partiledare på grönbete: C.H.
Hermansson. Färg. Vpk-ledaren
samtalar med Rapports Christer Pe
tersson om bl a det förestående va
let. Textat.

18.30 TV-nytt, väder.
18.35 I kikaren. Färg. Idag mest om
fiske.

18.55 Piratenserie: Lefvande bilder.
Färg. Det andra programmet I
TV 2:s serie av Piraten-noveller.
Manus och regi: Mats Arehn.
Medverk. Tor Isedal, Stig Järrel,
Hans Lindgren, Hanny Schedin,
Göthe Grefbo, Ernst Günther.

19.30 Rapport med väder och sport.
20.00 Joe Lamp tons affärer — eng
elsk serie. Färg. 7. Gamla flammor,
brända skepp.
I rollerna: Kenneth Haig, Zena
Walker, Ann Lynn m fl.

2Ö.5Q Lyckliga familjen — östtysk
tecknad serie. Färg. 4. Permissionen.

21.00 Sommar med CarLAnton. Färg.
. . . högst opp på varat berg . . . En
kväll med Carl-Anton i Vitaberg-
sparken rhed Monica Nielsen, olle-
gård Wellton, Vansbros m fl.

21.50 TV-nyfct, väder.'
21.55— 33.30 Nio Uv — norsk film från
1957. Manus och regi: Arne Skouen.
I rollerna: Jack Fjeldstad, Henny
Moan, Alf Malland.

Anuradha Chaurasia, tampura
spelar en raga.

19.50 Hotat paradi». Färg. Kåseri av
Lennart Engström Ull bilder från
Stilla Havet.

30.00 Ronderna — polsk serie. Färg.
Del 10. Rorynas död.
I rollerna: Wladyslaw Hancza, Ig-
naey Gogolewski, Emilia Krakow-
ska, Jadwiga Chojnacka, Tadeusz
Janczar, Kazimierz Wichniarz, Kry-
styna Krolowna m fl.

30.50 Ur mitt Uv — stråkkvartett avj
Smetana. Färg. I fyra program be
söker vi några av tonsättarens mil
jöer i Tjeckoslovakien medan Sme

daren har träffat Björn Elmbrant
på sin gård i Ramvik för att sam
tala om bl a det förestående valet.

21.25 Ryttartävlingar. Färg. Första
omgången i EM-banhoppning i
Hickstead, England. Anders Ger-
nandt.

22.05- 33.10 TV-nytt, väder.

TV ! Tisdag

spelar detana-kvartetten
fyra satserna,

21.00 Aktuellt, väder.
21.30 TV-nytt.
21.3$ Sportspegeln.
22.06—22.35 Sommarnöjet. Färg, Lasse
Holmqvist på Hven tillsammans
med en eller annan intressant pro
fil.

TELEVISION 2
18.30 TV-nytt, väder.
18.35 Tintins äventyr. Färg. Den my
stiska stjärnan. 2. Alarm ombord.
Textat.

18.45 ca Tårtan. En galen serie av
Håkan Alexandersson och Carl Jo
han de Geer. 6. Lektionen.

19.00 Är fröken ledig? Fransk följe
tong. Färg. 7. Har den äran!

19.30 Rapport med väder och sport.
20.00 På återseende. Färg. Lars Ul-
venstam 1 är ny programvärd för
söndagskvällens TV 2-reprlser sex
veckor framöver. Kvällens tema:
Ansiktet jag minns.
De människor vi får träffa ikväll är
alla s k okända människor. Inslagen
är hämtade ur Lis Asklunds och
Gunnar Arvidssons serie Gammal i
Sverige, ur ett Fokus av Lis Ask
lund om åldringsvård från 1968, ur
Tomas Dillens och Lars Ulvenstams
reportage Sent på jorden och ur
Bengt Röhlanders och Ulvenstams
porträtt Nu seglar jag.

21.00 Rymmare — engelsk kriminal
serie. Färg. 8. Visst har vi setts, el
ier hur?
I rollerna: William Mariowe, Ma
rion Mathie, David Daker,

21.55 Säg det med en sång. Färg.
TV2:s musikredaktion -besöker
schlagervärlden i tre program
kväll handlar det om svensktoppen,
grammofonbolagen och melodira-
dioskvalets påstådda reklam för nö-
jesindustrin.
Medverk. musikkritikern Alf Thoor,
trubaduren Finn Zetterholm och
Bengt Sändh, programdirektör Nils-
Olof Franzén, sängarna Claes-Göran
Hederström och Alf Robertsson, ra
dio- och tv-kritikero Macke Nilsson
m fl.

22.30 TV-nytt, väder.

18.55 Meddelanden.
19.00 TV-nytt, väder.
19.05 Världens djur och natur. Färg.
I Florida ligger Everglades, ett. trä
skområde som hotas av ett flygp
latsbygge. Där lever bl a alllgatom,
och om försöken att rädda den
handlar programmet.

19.30 Salvador Dsvll — ett mjukt
självporträtt. Färg. Berättare: Orson
Welles.

20.20 Av en händelse. Färg. Frågelek
kring händelser i vår tid med jour
nalister som^ tävlande. Programle
dare: Henry Christensson. Domare:
Sten Wahlström.

21.00 Aktuellt, väder.
21.30 TV-nytt.
21.35 Nattbombare — engelsk serie.
Färg. 3. Till nytta och skada.
I rollerna: Robert Urquhart, Jack
Watling.

22.25—23.25 Jazz och rock’n roll:
iilooci, Sweat and Tears. Färg.
Andra delen av den amerikanska
jazzrockgruppens gästspel i Stock
holm.

TELEVISION 2
18.30 TV-nytt, väder.
18.35 På lek. Färg. Klumpen får lukt.
Liten teater med Bosse Bergstrand
och Christina Nilsson.

19.00 Domstol: Fallet Emsworth —
första dagen. Färg.

19.30 Rapport med väder.
20.00 Puttes tips. Färg.
20.05 Den gäckande skuggan — ame
rlkansk ölm från 1934. Regi: W.S
van Dyke.
I rollerna: William Powell, Myma
Loy, Maureen 0’Sulllvan, ‘ Nat
Pendleton.

21.35 Ryttartävlingar. Färg. Från
EM-banhoppnLngens andra om
gången i Hickstead, England. An
ders Gernandt.

22.15— 22.20 TV-nytt, väder.

‘22.10—22.55 Ryttartävlingar. Färg.
Från EM-banhoppning 1 Hickstead,
England. Anders Gernandt.

Stikkan Andersson m fl.
32.15—22.ai TV-nytt, väder.

TV •: Torsdag TV j Fredag

TV Onsdag

18.55 Meddelanden,
19.00 TV-nytt, väder.
19.05 Abbott och Costello. 7. Privat
deckare för en dag.

19.30 Skogman på Skansen. Färg.
Underhållning med Thore, gästartis
ter och gladamusikanter från Solll-
den.

20.30 Bröderna — pjäs av David Cre-
gan. Färg. Regi: Michael Simpson.
I rollerna: John Neville, Peter Bay,
Uss, Nell Brennan, Barbara Ogllvie,
Laurence Foster, Leslle Dunn.

21.00 Aktuellt, väder.
21.80 TV-nytt.
21.35 Djurskydd. Färg. 2. I djurfabri
ker, ladugårdar och djurförädlings
anstalter.

22.10—23.05 Berömda rymningar —
fransk serie. Färg. 5. Hur löjtnant
Bouchet de la Pivardiere år 1700 av
slöjas som blgamlst, men undkom
mer ur fängelset.
I rollerna: Louis Velie, Genevieve
Fontanel, Pierre Vemler, Roger Ca
rel.

TELEVISION 2
18.») TV-nytt, väder.
18.35 På lek. Färg. Klumpen får
smak. Liten teater med Bosse Berg
strand och Christina Nilsson.

19.00 Domstol: Fallet Emsworth -
tredje dagen. Färg.

19.30 Rapport med väder.
20.00 Familjen Strauss. 7. Lill. Färg.
I rollerna: Stuart Wllson, Arme
Stallybrass, Barbara Ferrls, Christo
pher Benjamin m fl. London Sym
phony Orchestra.

20.55 Anslagstavlan. Färg.
21.00 Otto Kjellberg, 81. Otto Kjell
berg var 19 år när han for till Ame
rika. I ett program av filmaren Jan
Eriksson berättar han om drömmen
om Amerika — och verkligheten
21.35 Säg det med en sång — besök i
schlagerv&rlden. Färg, Vad handlar
schlagertexterna om — egentligen?
Medverk. författarna Susanne Osten
och Sven Wernström, schlagersång
erskan Siv-Inger Svensson, textför
fattama Peter Himmelstrand och

TV I Måndag

TV ; Söndag
11.00—12.15 Högmässa från Kloster
kyrkan i Vadstena. Färg. Predikan
av biskop Ragnar Askmark. Orga
nist och körledare: Torsten Holm
berg. Vadstena kyrkokör.

18.55 Meddelanden.
19.00 TV-nytt, väder.
19.05 Möten med människor: Det är
käften jag har levt på. Färg. Erik
Goland och Ulf Schenkmanis göi
ett porträtt av Ragnvald Johansson
en värmländsk "fleUrut" från Lärri-
backen — ”världens centrum”.

19.30 Bambuflöjt — ”ett instrument
som bokstavligen spirat ur jorden”.

18.55 Meddelanden.
19.00 TV-nytt, väder.
19.05 Olrkusclownon. Färg. Clownen
Spene vid den lilla danska cirkusen
Arena har många sysslor.

19.20 Jonas eller konstnären arbetor.
Färg. Regissören Stonlslaw Barabas
TV-fllm efter Albert Camus novell
skildrar hur en obegåvad konstnär
tack vare sin sociala bakgrund och
sitt vänliga sätt lyckas bli populär.
I huvudrollen: Walter Giller.

21.00 Aktuellt, väder.
21.30 TV-nytt.
21.35—22.35 Klosterinvigning 1 Vads
tena. Färg. Invigning av Birglttlner-
nas nya kloster och kyrka i Vads
tena. Invigningen förrättas av bi
skop John Taylor. Ritual och mu
sik: Dr Nicklas de Goede från.Nij-
megen i Holland. Cantuskören
Vadstena och nunnornas kör med
verkar.

TELEVISION 2
18.30 TV-nytt, väder.
18.35 Få lek. Färg. Klumpen får kän
sel. Liten teater med Bosse Berg
strand och Christina Nilsson.

19.00 Mamma vet bäst. Färg. Engelsk
komediserie med Wendy Craig.

19.30 Rapport med väder.
20.00 Nilens hemlighet — engelsk se
rie. Färg. 1. Hägrande mål.Färg. _

Shrl Hari Prasad Chaurasia, flöjt, 21.00 Partiledare på grönbetc: Thor-
Fandit Kasinath Mishra, labla, och:| björn Fälldin. Färg. Centerpartlle-

18.55 Mbddelanden.
19.00 TV-nytt, väder.
19.05 Alan Whlcker i Söderhavet. -
Färg. ”Hon är en bra kompla” —
den enda komplimang en kvinna på
Nya Zeeland kan påräkna om man
får tro Alan Whlcker.

19.30 Möte i julinatt — fransk film
från 1949 med Brigitte Auber och
Daniel Gelln. Regi: Jacques Becker.

21.00 Aktuellt, väder.
21.30 TV-nytt.
21.35—22.30 I kväll — mötesplats för
varjehanda. Färg. Ewonne Wlnblad
och Jan Bonnevier presenterar Ins
lag från förra höstens I Kväll-serie,
Medverk. bl a Danny Kaye, Calle
Reinholdz och en rysk sång- och
danstrupp.

TELEVISION 2
13.00—17.00 ca Tennis. Färg. Direkt
sändning från Champion Cup 1 Bås-
tad. Bengt Grlve.

18.30 TV-n;/ft, väder.
18.35 På lek. Färg. Klumpen får syn.
Liter, teater meu Bosse Bergstrand
och Christina Nilsson.

19.00 Djur är olika. Färg. 3. Djurens
språk.

19.30 Rapport med väder.
20.00 Eskimåsommar. Färg. En som
mar med Netsillk-eskimåerna 1 Ka
nadas arktiska övärld.

20.50 Bamey Kesse! — jazzgitarrist.
Färg,

21.00 Mannen som blev ensam. Färg.
Manus och regi: Ingvar Skogsberg.
I rollerna: Anders Ek, Roland Sö
derberg, Elsa Winge, Gunnar Schy-
jan, Olof Berg3tröm, Dagny Lind,
Stig Johansson, Gudrun Brost,
Greta Stave, Halvar Björk, Per
Berggren.

21.50 Opopoppa. Färg. Gästartister,
överraskningar m m presenteras
från Söllidenseenen av Claes af
Geijerstam. Husband: Lasse Sam
uelson och Bumpiga Bandet.

22.50 TV-nytt, väder.
Zt.SS—0.05 Det sjunde offret — ameri
kansk film från 1943. Regi: Mark
Robson.
I . rollerna: Tom Conway, Jean
Brooks, Isabel Jewell.

18.55 Meddelanden.
19.00 TV-nytt, väder.
19.05 Bobo och Tippe. Färg. 6. Kraxe
stjäl äpplen,

19.10 Experimentlek med Gösta Ek
man och Per Ragnar, Färg. Om
tyngdpunkten.

19.30 Världen i fokus. Reportage fil
mat i hemlighet om förtryck och
utsugning i dagens Colombia — en
skakande skildring av hur tegelar
betarfamiljer utanför Bogota hålls i
slavarbete,

20.10 Havets män. Färg. Undervat
tensserie av Bruno Vailatl. 2. Jac
ques Mayol — "en mänsklig amfl
ble”.

21.00 Aktuellt, väder.
21.30 TV-nytt.
21.35—2310 Den gamla kinematogra-
fen: Ringaren t Notre Dame. Färg.
Amerikanskt tragiskt filmepos från
1923, Regi: Wallace Worsley.
I rollerna: Lon Chaney Sr, Emest
Torrence, Patsy Ruth Miller, Nor
man Kerry, Kate Lester, Brandon
Hurst, Raymond Hatton, Tully
Marshall.

TELEVISION 2
13.30 TV-nytt, väder.
18.33 På lek. Färg. Klumpen får hör
sel. Liten teater med Bosse Berg
strand och Christina Nilsson.

19.00 Domstol: Fallet Emsworth —
andra dagen.

19.30 Rapport med väder.
20.00 Flykten av Michall Bulgakov.
Rysk film. Del 2. Färg.
Medverk. Ludmila Saveljeva,
Alexej Batalov, Michall Uljanov,
Vladislav Dvorzjetskij, Jevgenij
Jevstlgnejev.

21.35 Mötet. Färg. Tor Ragnar Ger-
holm och Björn Glllberg: Klarar vi
energikrisen'?

22.05 TV-nytt, väder.

smula tunn, så jag låter den gå ige-

— Är det nån som kommer ihåg vad vi skulle bevisa?


